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Premières expériences en rapport avec l’application de la LPart 
Réponses au Questionnaire à l’attention d’officiers de l’état civil 

 
Questions générales : 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil, le nombre d’enregistrements, l’âge et la nationalité des 
partenaires  
 
 
ZH 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Kloten 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 5 (380 Stellenprozente) 
Anzahl Einwohner  : 58'767 (per 31.12.2007, Tendenz steigend) 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

 
Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: Vorverfahren 2007 insgesamt: 23 
Während dem 2. Semester 2007: Beurkundungen 2007 insgesamt:21 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  

Vorverfahren und Beurkundungen: 1 
 

Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: Ehevorbereitungen 2007 insgesamt: 309 
Währende dem 2. Semester 2007: Trauungen 2007 insgesamt: 262 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  

Ehevorbereitungen: 62 Trauungen: 68 
 

Anzahl Beurkundungen „am Schalter“:  2007: 15 2008: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:  2007:   6 2008: 0 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:  

2007: Männer: 19 Frauen: 2 
2008: Männer: 1 Frauen: 0 
 

Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  2007:   7 2008: 0 
zwischen 30 und 39 Jahre:  2007: 18 2008: 0 
zwischen 40 und 49 Jahre:  2007: 13 2008: 1 
zwischen 50 und 59 Jahre:  2007:   4 2008: 1 
von 60 Jahre und mehr:  2007:   4 2008: 0 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 2007: 6 2008: 0 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 2007: 16 2008: 0 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 2007: 1 2008: 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der Schweiz 
niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 2007: 0 2008: 0 
 

 Für Ausländer 
 Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 

 Partner aus EU-Staaten: 5 
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Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 12 
Australien  1 
Brasilien  2 
Indonesien  2 
Philippinen  1 
Thailand  5 
Vereinigte Staaten 1 
 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 5 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Uster  
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 4 
Anzahl Einwohner  : 42’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 
 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 
Während dem 1. Semester 2007: 16 
Während dem 2. Semester 2007: 6 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 
 
Wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem Zivilstandskreis 
vorgenommen haben. 
Während dem 1. Semester 2007: 69 
Währende dem 2. Semester 2007: 80 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 36 
 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 10 (im Büro), vor allem Partner, die bereits nach 
zürch. Recht Partner waren 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen/bzw. im Trauzimmer: 14 
Bemerkung: wir sind auch ohne „Gäste“ im Trauzimmer, ausser die Partner wünschen 
einen knappe „amtliche“ Beurkundung 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 

Eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen Frauen: 13/9 
 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 2 
zwischen 30 und 39 Jahre: 9 
zwischen 40 und 49 Jahre: 15 
zwischen 50 und 59 Jahre: 10 
von 60 Jahre und mehr: 8 

 
 Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  

Oft grosse Altersunterschiede / Die über 60 Jährigen haben zum Teil lange auf die 
Möglichkeit gewartet 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 11 
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Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 11 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): evt. 1 

 
 Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 3 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Serbien, Kuba, Armenien, 
Malaysia, 2xThailand, USA, Mongolei 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 2 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes Dübendorf (Zivilstandskreis) 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 04 
Anzahl Einwohner  : per 31.12.2007: 59’165 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: VV Total 16  (12m, 4f) / egP Total 14   (11m, 3f) 
Während dem 2. Semester 2007: VV Total 9  (7m, 2f) / egP Total 4  (4m, 0f)  
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): VV Total 5 (4m, 1f) / 
egP Total 4  (4m, 0f) 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: EV Total 215 TR Total    99 
Während dem 2. Semester 2007: EV Total 115 TR Total  134 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):                     EV 
Total . 330   TR Total   233     

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: Bei uns finden keine Registrierungen am Schalter 
statt - Anzahl Registrierungen im Büro (ohne Gäste): 15 
Beurkundungen mit Gästen: im Trauzimmer: 12 
 

Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
Frauen: Total egP vom 01.01.2007 - 31.03.2008: Männerpaare 19  Frauenpaare 3 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) 
Reine Mutmassung: Bei den Männern sieht die Finanzlage viel besser aus, als bei den 
Frauen - Absicherung des Partners. 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  5 
zwischen 30 und 39 Jahre:  14 
zwischen 40 und 49 Jahre:  15 
zwischen 50 und 59 Jahre:  11 
von 60 Jahre und mehr:   9 
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Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
ganz junge Paare lassen sich eher seltener registrieren (Wechsel der Paarbeziehung ist 
ev. häufiger) 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 12 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 12 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 3 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):0  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 8 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 7 

Brasilien: 3 
Argentinien:  2 
Thailand: 1 
Bangladesh: 1 
Ukraine: 1 
Serbien und Montenegro: 1 
Sri Lanka: 1 
Kolumbien: 1 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 7 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an: 0 
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten:0  
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: ja 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Winterthur  
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 1330 Stellenprozente 
Anzahl Einwohner  : 150'000 Einwohner 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 23 
Während dem 2. Semester 2007: 17 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 4 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 365 
Währende dem 2. Semester 2007: 446 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 105 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 2/3 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 1/3 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
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 Nennen sie die Anzahl der 
eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen Frauen: 29 Männer Paare 
/ 11 Frauen Paare 
 

Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  3 
zwischen 30 und 39 Jahre:  6 
zwischen 40 und 49 Jahre: 20 
zwischen 50 und 59 Jahre:  6 
von 60 Jahre und mehr:      5 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 20 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 18 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 2 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: Deutschland, Oesterreich, Portugal 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Venezuela, Kolumbien, 
Australien, USA, Argentinien, China, Thailand, Bosnien, Kuba, Ukraine 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 10 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):  

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an: 0 
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten: 0 
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: Verdachte ja, Verweigerung noch 
keine 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Bülach 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 5 
Anzahl Einwohner  : 66’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 20 
Während dem 2. Semester 2007: 25 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 126 
Währende dem 2. Semester 2007:  154 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 45 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 44 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 2 
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Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:43:2 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) -/- 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 5 
zwischen 30 und 39 Jahre: 13 
zwischen 40 und 49 Jahre: 13 
zwischen 50 und 59 Jahre: 15 
von 60 Jahre und mehr: 2 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 8 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 14 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 1 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: D,E,I,A 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 
Kolumbien,Brasilien,USA,Marokko,Indonesien,Kuba 

Nennen Sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 1 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
BE 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Bern 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 20  
Anzahl Einwohner  : 190 000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Erhebung nicht pro Semester, sondern pro Jahr.  
2007: Vorverfahren und Beurkundungen: 86  
2007: EV 1436 / Trauungen: 1140  
 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 61 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 25 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
2007: 62 männliche Paare / 24 weibliche Paare. Vermutlich „toleriert“ die Gesellschaft das 
Zusammenleben zweier Frauen besser. Die Partnerschaft fällt gegen Aussen weniger auf.  

 
Alter der Partner 
Keine Angaben möglich / nicht erhoben / Erhebungsaufwand zu gross. Tendenz geschätzt: 
zwischen 30 und 60 Jahren. 
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Staatsangehörigkeit der Partner 
CH-CH 43 
CH-A 40 
A-A 3  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche Partnerschaften 
eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 
 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Biel-Nidau 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 7 verteilt auf 505% 
Anzahl Einwohner  : ca 85’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen :95,2% zu 4,8% 

Während 2007: 21 Partnerschaften 438 Ehevorbereitungen zu 21 Trauungen  
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 3 Partnerschaften 150 
Ehevorbereitungen zu 3 Trauungen  
 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 16 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 8 

 
Eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen Frauen: 14 Männer und 10 Frauen 
 

Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) 

In Biel ist das Verhältnis fast ausgeglichen. 
 

Alter der Partner 
Wir führen keine Statistik diesbezüglich. In meiner Erinnerung waren die Paare aber meist 
zwischen 40 und 50 Jahren. 
 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 15 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 8 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizern) 1 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes Zivilstandsamt des Kreises Schwarzenburg 
Anzahl der Zivilstandsbeamten :04 
Anzahl Einwohner  :10'117 Einwohner /  innerhalb des Zivilstandskreises 
 

Keine Angaben zu den nachfolgenden Fragen 
 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Interlaken 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 6 
Anzahl Einwohner  : 37900 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007:       2 
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Während dem 2. Semester 2007        1 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):   0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:           Total 2007   268 Trauungen 
Währende dem 2. Semester 2007:  
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  

41  EV    /   29 Trauungen 
 

Anzahl Beurkundungen „am Schalter“:         2 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:             1 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 

Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
Frauen: Männer 2 x   Frauen 1 x 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre: 1 
zwischen 40 und 49 Jahre: 1 
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr: 1 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
     Eine EGP mit 80 jährigen Frauen rein aus steuer-und erbrechtlichen Gründen 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:    3 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):  
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandsamt Kreis Konolfingen 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 6 
Anzahl Einwohner  : 56’002 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 7 Vorv. / 6 Beurk. 
Während dem 2. Semester 2007: 3 Vorv. / 5 Beurk. 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1 Vorv. / 2 Beurk. 
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Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:  158 Ehevor. / 125 Trauungen 
Währende dem 2. Semester 2007: 110 Ehevor. /172 Trauungen 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 72 Ehevor. / 43 
Trauungen  

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 2 = immer im Zeremonielokal 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 11 
 

Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer 6 / zwischen 
 Frauen 7:  

  
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: Männer: 4  Frauen: 0 
zwischen 30 und 39 Jahre: Männer: 2  Frauen: 1 
zwischen 40 und 49 Jahre: Männer: 2  Frauen: 7 
zwischen 50 und 59 Jahre: Männer: 2  Frauen: 4 
von 60 Jahre und mehr: Männer: 2  Frauen: 2  

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 10 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 3 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 2 aus Deutschland 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 1 aus Iran 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): niemand 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Aarberg-Erlach 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 6 (300 Stellenprozente) 
Anzahl Einwohner  : ca. 44'000 (Stand Dez. 2005) 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 
Angaben nur pro Jahr 2007: Vorverfahren: 6 ; Beurkundungen 6 
2008. Vorverfahren und Beurkundungen. 4 

 
 

Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 
Angaben nur pro Jahr 2007: EV 190, Trauungen 248 
2008: EV 55, Trauungen 42 
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Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 6 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 5 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: Männer: 6 Frauen: 5 
 

Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) Wir haben 
erstaunlicherweise keinen Unterschied 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre:  
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  
Keine Erhebung 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 6 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 4 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): - 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 4 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 1 (Argentinien) 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 1  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):  nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Kreis Trachselwald 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 6 
Anzahl Einwohner  : 22’600 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 0/2 
Während dem 2. Semester 2007: 0/0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0/0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 50/40 
Währende dem 2. Semester 2007: 44/55 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 25/16 
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Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 0 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 2 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 2/0  
 

Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) 
Frauen trauen sich weniger 
Frauen Regeln materielle Sicherheit anders (Konkubinatsverträge) 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre: 1 
zwischen 40 und 49 Jahre: 1 
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 2 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):  
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Burgdorf 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 6 (400%) 
Nombre d’habitants   : ca. 50’000 
 
In Burgdorf sind im Jahre 2007 10 Partnerschaften vorbereitet worden und 7 davon registriert. 
3 Frauenpaare und 7 Männerpaare. 
Trauungen waren im Jahre 2007 185. 
Gewisse Statistiken werden bei uns seit Infostar nicht mehr erhoben. Eventuell können von 
Ihnen gewünschte Angaben aus Infostar genommen werden. 
Unsere Erfahrungen sind bis jetzt alle durchaus positiv und auch unsere Kunden waren 
zufrieden. 
Da wir eher ein ländlicher Kreis sind, haben wir sehrwarscheinlich desswegen weniger 
Partnerschaften zu registrieren. 
Im Jahre 2008 haben wir bis heute noch keine Registration getätigt. 
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Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Thun 
 
Vorverfahren EgP: 1. Semester: 8; 2. Semester: 4 
Beurkundungen EgP: 1. Semester: 9; 2. Semester 4 
  
Ehevorbereitungen: 1. Semester: 273; 2. Semester: 173 
Trauungen: 1. Semester: 181; 2. Semester: 207 
 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Courtelary + (La Neuveville) 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 4 
Nombre d’habitants   : env. 22'000 + (6'000) 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007 2 + (2) 
Lors du 2nd semestre 2007 1 + (1) 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 2 + (0) 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007 44 + (13) 
Lors du 2nd semestre 2007 43 + (22) 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 14 + (5) 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » 4 
Nombre d’enregistrements avec invités 4 

 
 

Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 
Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre  

3 + (2) hommes  / entre 1 + (2) femmes 
 

Age des partenaires 
Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 

entre 18 et 29 ans 
entre 30 et 39 ans  4 
entre 40 et 49 ans 11 
entre 50 et 59 ans  1 
de 60 ans et plus 
 

Nationalité des partenaires 
Veuillez indiquer la proportion  

de partenariats contractés entre partenaires suisses 6 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) 1 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 1 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) 0 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 2 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? 1 (Brésil) 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») 0 
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Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? non 

 
 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandsamt Frutigen 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 3 
Anzahl Einwohner  : 52 250 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007:  Je 1 
Während dem 2. Semester 2007:  Je 1 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:  EV = 48 TR = 66 
Währende dem 2. Semester 2007: EV = 44  TR = 46 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): EV 26 TR 15 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 im Trauungszimmer, ohne Gäste 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:  1 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften  zwischen Frauen: 1 
 

Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) nein 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  1  
zwischen 30 und 39 Jahre:  3 
zwischen 40 und 49 Jahre:  
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:  
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 1 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
 Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: Deutschland/Deutschland 1   +  CH-D 1 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 
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LU 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Regionales Zivilstandsamt Luzern 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 8 Personen (die im Infostar „abschliessen“ können) 
Anzahl Einwohner  : 88’380 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren)  und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: Vorverfahren: 14 / Beurkundungen: 16  
Während dem 2. Semester 2007: Vorverfahren: 5 / Beurkundungen: 6  
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  
Vorverfahren: 2 / Beurkundungen: 2 

 
 

Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. Total im 2007: 499 Ehevorbereitungen / 532 
Trauungen  

Während dem 1. Semester 2007:  
Währende dem 2. Semester 2007:  
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  
143 Ehevorbereitungen / 111 Trauungen 

(Um die Fragen a und b beantworten zu können, müsste ich alle Trauungen 
einzeln durchsehen und dafür habe ich keine Zeit.) 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: keine (wir machen grundsätzlich keine 
Beurkundungen am Schalter, sondern würden, falls die Beurkundung sofort gewünscht 
wird, ins Trauungslokal gehen) 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 24 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer 16 / zwischen 
 Frauen:8  

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) 
Habe schon von Frauen gehört, dass die Männer finanziell besser gestellt seien als die 
Frauen, wenn sie eine Partnerschaft eingehen. Die meisten Männer haben einen 
beruflichen Abschluss und stehen voll im Arbeitsleben. Die Frauen erhalten zum Teil 
Unterhalt von den Ex-Männern und würden nach der Registrierung finanziell schlechter 
dastehen (aufgrund fehlender Ausbildung oder schlechter bezahlten Jobs).  

 
 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 5 
zwischen 30 und 39 Jahre: 8 
zwischen 40 und 49 Jahre: 14 
zwischen 50 und 59 Jahre: 13 
von 60 Jahre und mehr: 8 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
Die älteren Paare waren bereits über mehrere Jahre ein Paar und haben ziemlich sicher 
auf das Partnerschaftsgesetz gewartet. Die jüngeren Paare wollen sich nicht so schnell 
„gesetzlich“ binden. 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  
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Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 14 Paare 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 9 Paare 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 1 Paar 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: Deutschland: 3 / Italien: 2 / Spanien 1 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Slowakei 1 / Indonesien 1 / 
Brasilien 2 / China 1 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 3 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an:  
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten:  
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: 2  

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes Regionales Zivilstandsamt Willisau 
Anzahl der Zivilstandsbeamten 08 
Anzahl Einwohner  47'023 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 02 
Während dem 2. Semester 2007: 01 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): keines 
 

Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 121 
Währende dem 2. Semester 2007: 139 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): ca. 60 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: keine; das machen wir nicht so 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 03; feierlicher Rahmen; würdig und gehaltvoll 
 

Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer = 02 / zwischen 
 Frauen: = 01 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) keine Erklärung 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: --- 
zwischen 30 und 39 Jahre: 01 
zwischen 40 und 49 Jahre: 01 
zwischen 50 und 59 Jahre: 01 
von 60 Jahre und mehr: --- 
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 Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
    Je älter die Partner und je länger die Beziehung, desto grösser das 
"Schutzbedürfnis". 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 01 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 02 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: --- 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): keine 
diesbezüglichen Anfragen. 

 
 
 Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 01 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Aegypten 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren 
(„Familienzusammenlegung“): 02 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein,keine 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Oberer Sempachersee 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 1 
Anzahl Einwohner  : 13'000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 3 Vorverfahren, 1 Eintragung 
Während dem 2. Semester 2007: 0/0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0/0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 34 (Vorbereitungen) / 33 (Eheschliessungen) 
Währende dem 2. Semester 2007: 30/39 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 14/11 
 

Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 0 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 2/1 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 1 
zwischen 30 und 39 Jahre: 1 
zwischen 40 und 49 Jahre: 2 
zwischen 50 und 59 Jahre: 1 
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von 60 Jahre und mehr: 1 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 0 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 1 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Brasilien 
Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 1 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 
 

 
 
UR 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes :   Zivilstandsamt Uri 
Anzahl der Zivilstandsbeamten :    4 
Anzahl Einwohner  :    ca. 35'000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007:   3 / 3 
Während dem 2. Semester 2007:   0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):   0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:     98 / 76  
Währende dem 2. Semester 2007:   52 / 93 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):57 / 29 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“:   0 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:        3 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:2 / 1 
 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:    3 
zwischen 40 und 49 Jahre:    2  
zwischen 50 und 59 Jahre:    1 
von 60 Jahre und mehr:  

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
Der Wunsch nach Sicherheit entwickelt sich erst im vorge- 
schrittenen Alter, daher eher weniger Eingetragene Partnerschaften. 
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Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 0 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 3 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: - 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen  

sich in der Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Aus-  
landschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 2 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 1 (Brasilien) 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 1 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
OW 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes :Obwalden 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 3 
Anzahl Einwohner  : 34’317 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 2 vorbereitet, 2 eingetragen 
Während dem 2. Semester 2007: 2 vorbereitet, 2 eingetragen 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 vorbereitet, 0 
eingetragen 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: EV: 117; TR: 91 
Währende dem 2. Semester 2007: EV: 62; TR: 83 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): EV:37; TR: 20 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 3 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 1 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 3 Männerpaare / 1 Frauenpaar 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 3 
zwischen 30 und 39 Jahre: 1 
zwischen 40 und 49 Jahre: 3 
zwischen 50 und 59 Jahre: 1 
von 60 Jahre und mehr:  

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  
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Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 2 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 1 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: Deutschland 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Thailand, Indonesien 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 0 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
NW 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes :Nidwalden 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 5 (450 Stellen-%) 
Anzahl Einwohner  : ca. 40’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragenen Partnerschaften und Eheschliessungen:  
 2007: 1 EgP; 199 Eheschliessungen 

 
Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007:  Null/Null 
Während dem 2. Semester 2007:  1/1 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 3/3 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: EV 95 / Trauungen: 98 
Währende dem 2. Semester 2007: EV 74 / Trauungen: 101 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  
EV 70 / Trauungen: 30 
 

Anzahl Beurkundungen „am Schalter“ ohne Gäste: 4, im Sitzungszimmer (mit 
Blumenschmuck auf dem Tisch!)  
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: Null 
 

Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer: 2 / zwischen 
 Frauen: 2 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) 

Keine Erklärung unsererseits! 
 

Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  2 
zwischen 30 und 39 Jahre:  1 
zwischen 40 und 49 Jahre:  1 
zwischen 50 und 59 Jahre:  3 
von 60 Jahre und mehr:  1 
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Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
Bis auf ein Paar (männlich) beträgt der jeweilige Altersunterschied 10 und mehr Jahre. 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 1 (männlich) 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 3 (2 weiblich, 1 
männlich 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: Null 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): Null 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: Deutschland 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Thailand, Kuba 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 2 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
GL 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandsamt Glarus 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 280 Stellenprozent aufgeteilt auf 4 Beamtinnen 
Anzahl Einwohner  : ca. 38'000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 4 
Während dem 2. Semester 2007: 0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 75 
Währende dem 2. Semester 2007: 62 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 22 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 4 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:     1 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 

Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
Frauen: 4 / 1 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 1 
zwischen 30 und 39 Jahre: 3 
zwischen 40 und 49 Jahre: 2 
zwischen 50 und 59 Jahre: 4 
von 60 Jahre und mehr: - 
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Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 3 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 2 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: -- 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): -- 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 0 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 2 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 2 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
ZG 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandsamt Kreis Zug 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 2,5 
Anzahl Einwohner  : 38’700 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007:  7 
Während dem 2. Semester 2007:  5 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  3 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 98 
Währende dem 2. Semester 2007: 88 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 44 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 7 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:     5 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:11/1 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:   5 
zwischen 30 und 39 Jahre:   4 
zwischen 40 und 49 Jahre: 10 
zwischen 50 und 59 Jahre:   3 
von 60 Jahre und mehr:    2  

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
 Alterdifferenzen 1 Jahr bis 38 Jahre 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  
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Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 3 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 8 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

davon 1 
 

Für Ausländer 
Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 

Partner aus EU-Staaten: 5 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

je Chile, China, Indonesien, Mexiko, Singapur 
Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 4 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Kreis Cham - Ennetsee 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 4 
Anzahl Einwohner  : ca. 30’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 1 
Während dem 2. Semester 2007: 1 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 130/87 
Währende dem 2. Semester 2007: 65/115 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 47/29 
 

Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 0 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 2 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 2 (Frauen), 0 Männer 
 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre: 1 
zwischen 40 und 49 Jahre: 3 
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 2 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):  
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
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Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandsamt Kreis Baar 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 3 (180 Stellenprozente) 
Anzahl Einwohner  : 28'000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 3 
Während dem 2. Semester 2007: 3 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: EV: 82 / Trauungen: 73 
Währende dem 2. Semester 2007: EV: 61 / Trauungen: 83 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): EV: 41 / 
Trauungen: 21 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 6 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 1 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: Männer 7 / Frauen 0 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre: 4 
zwischen 40 und 49 Jahre: 5 
zwischen 50 und 59 Jahre: 3 
von 60 Jahre und mehr: 2 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 4 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 2 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
 
Für Ausländer 
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Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 3 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 1 (Singapur) 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 0 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):  

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an: 0 
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten: 0 
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: 0 

 
 
FR 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : La Sarine 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 8 
Nombre d’habitants   : 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007  15 préparés et enregistrés 
Lors du 2nd semestre 2007   6  préparés et enregistrés 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars)  6 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007   198 mariages 
Lors du 2nd semestre 2007   216 mariages 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars)  77 mariages 

 
Nombre d’enregistrements « au guichet »   4 
Nombre d’enregistrements avec invités     23 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes 6 couples 
femmes / 21 couples hommes 
 

Age des partenaires 
Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 

entre 18 et 29 ans     5 partenaires 
entre 30 et 39 ans   12 
entre 40 et 49 ans   18 
entre 50 et 59 ans   14 
de 60 ans et plus      5 
 

Veuillez faire part de vos év. remarques ou observations complémentaires par rapport à l’âge des 
partenaires 
8 partenaires ont été mariés, puis divorcés et ensuite partenariés 

 
Nationalité des partenaires 

Veuillez indiquer la proportion  
de partenariats contractés entre partenaires suisses  14 partenariats 
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de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse)  13 
partenariats 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers  -.- 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger)  -.- 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 
Belgique, France, Italie, Espagne 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? 
Turquie 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») 2 x Brésil 
                                           1 x Malaisie 
                                           1 x Mexique 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ?  non 

veuillez indiquer le nombre d’auditions effectuées 
veuillez indiquer le nombre de procédures qui ont abouti à un refus 
d’enregistrement  aucune 
veuillez indiquer si les mêmes tendances se dessinent par rapport à des 
soupçons de mariages abusifs. Moins  

 
 
SO 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes :  Solothurn 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 4 Zivilstandsbeamtinnen 
Anzahl Einwohner  : ca. 35‘000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007:  5 
Während dem 2. Semester 2007:  4 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:  107 
Währende dem 2. Semester 2007:  111 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  29 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“:  4 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:      5 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:  5 M  /  4 F 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre:  
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  
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Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:  8 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):  1 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  1 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandsamt Bucheggberg-Wasseramt 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 3 
Anzahl Einwohner  : ca. 44'000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007:   3 
Während dem 2. Semester 2007:   2 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:    101 
Währende dem 2. Semester 2007:  109 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 36 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“:  
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 5 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:  2/3 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.)keine Erklärung 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre:  3 
zwischen 50 und 59 Jahre:  2 
von 60 Jahre und mehr:  

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:  4 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):  1 
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Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  1 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):  

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an:  
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten:  
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: 1 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Olten-Gösgen 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 5 (total 360 Stellenprozente) 
Anzahl Einwohner  : ca. 72'400 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 11 
Während dem 2. Semester 2007: 8 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 124 
Währende dem 2. Semester 2007: 130 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 38 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: ca. halb/halb 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: ca. halb/halb 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 

Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
Frauen: 14m/5f 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 3 
zwischen 30 und 39 Jahre: 10 
zwischen 40 und 49 Jahre: 12 
zwischen 50 und 59 Jahre: 10 
von 60 Jahre und mehr: 3 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
    mehrheitlich "gesetzter" Personen, d.h. fast keine sehr jungen Paare 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  
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Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 9 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 10 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: - 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 5 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 5 (4xThailand/1xUSA, Rest 
CH). 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): nicht bekannt 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
BL 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Basel-Stadt 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 14 
Anzahl Einwohner  : 186’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 60  
Während dem 2. Semester 2007: 32 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 11 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 385  
Währende dem 2. Semester 2007:  403 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 155 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“:  
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:  

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 68/24 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) Es gibt unseres Wissens 
mehr homosexuelle Männer (ca. 7,5% der Bevölkerung) als Frauen (ca. 2,5% der 
Bevölkerung) macht einen Schnitt von 5% der Bevölkerung 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre:  
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  

 



 29

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:  
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):  
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):  

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an:  
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten:  
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben:  

 
Leider ist es uns nicht möglich alle Fragen zu beantworten. Ich bitte Sie die 
statististischen Fragen beim Bundesamt für Statistik zu eruieren. Die nachträgliche 
Erhebung beispielsweise der Alterskategorien, würde für uns einen enormen 
Zeitaufwand nach sich ziehen. 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Liestal 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 5 
Anzahl Einwohner  : 56'683 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 8 Vorverfahren / 7 Beurkundungen 
Während dem 2. Semester 2007: 6 Vorverfahren / 6 Beurkundungen 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1 
Vorverfahren / 2 Beurkundungen 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 147 Ehevorbereitungen / 118 Trauungen 
Während dem 2. Semester 2007: 98 Ehevorbereitungen / 132 Trauungen 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 49 
Ehevorbereitungen / 41 Trauungen  
 

Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: alle Beurkundungen finden im Trauzimmer statt  
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 11  

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 2007 6x Männer / 6xFrauen  

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) persönlich sind wir sehr 
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überrascht, dass wir die gleiche Anzahl haben,zu Beginn 2007 waren es mehr Männer, 
bis Ende Jahr war es ausgeglichen  

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 1 
zwischen 30 und 39 Jahre: 3 
zwischen 40 und 49 Jahre: 8 
zwischen 50 und 59 Jahre: 14 
von 60 Jahre und mehr: 4 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner: gleich 
wie oben, Partner / Partnerinnen haben schon länger zusammengelebt und nun ihre 
Situation amtlich beurkunden lassen  
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 2007 = 9 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 2007 = 5 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 2007 = 0   2008 = 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: GB + D 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Brasilien + Thailand 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  2 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandsamt Kreis Binningen 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 5 
Anzahl Einwohner  : 66'683   
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet 
 (Vorverfahren) 29 
und wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 20 
Während dem 2. Semester 2007: 6 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  
vorbereitet 4, Beurkundungen 2 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 206 / 117 
Währende dem 2. Semester 2007: 146 / 164 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 94 /47 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 3 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: Rest mit Gästen 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 



 31

 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:  20 M, 6 F 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) Nein 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre: mehrheitlich 40 plus 
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:  
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):  
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

   keine Angaben vorhanden 
   Auskunft erhältlich beim Eidg. Statistischen Amt 
 

Für Ausländer 
Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 

Partner aus EU-Staaten:  
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
SH 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Schaffhausen 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 660 % (9 Mitarbeiterinnen) 
Anzahl Einwohner  : ca. 74’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: je 5 
Während dem 2. Semester 2007: je 8 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): je 3 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:  
Währende dem 2. Semester 2007:  2007 Total 360 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 61 Trauungen 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 7 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 6 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
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  Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 6 männliche Paare / 7 weibliche Paare 
 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an (2007) 

zwischen 18 und 29 Jahre:  0 
zwischen 30 und 39 Jahre:  3 
zwischen 40 und 49 Jahre:  10 
zwischen 50 und 59 Jahre:  8 
von 60 Jahre und mehr:  5 

 
 Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner: Bi-
 nationale Ehen häufiger grosser Altersunterschied (älterer CH / jüngerer Ausländer) 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 10 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 3 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 1 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Südafrika / Sri Lanka 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 1 (Sri Lanka) 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an:  
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten:  
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: nein 

 
 
AR 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes :Hinterland Appenzell A.Rh., Herisau  
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 3  (280 %) 
Anzahl Einwohner  : 15 366 ende 2007 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen:  

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007:     1  
Während dem 2. Semester 2007:     0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):   0 
 

Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:         45 
Währende dem 2. Semester 2007:       67 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  

Eheversprechen 25       /    Ehen  14 
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Geben sie die Anzahl Beurkundungen „am Schalter“ an: So über den Schalter keine 
Beurkundung. Vornahme im ordentlichen Traulokal. 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 1 Männerpartnerschaft 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre:  
zwischen 50 und 59 Jahre:  1 
von 60 Jahre und mehr:  

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
Im genannten „Fall“. Abdeckung allgemeiner Sicherheiten. Gegenseitiger Schutz. 
Rechtliche Absicherung des Istzustandes. 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:     1 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):  
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):     keine 

 
 
AI 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandsamt Appenzell 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 2 (140 Stellenprozent) 
Anzahl Einwohner  : 13'500 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen :1:44 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 2 
Während dem 2. Semester 2007: 0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 45 
Während dem 2. Semester 2007: 50 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 17 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 0 
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Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 2 
 

Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:1 / 1 
 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 1 
zwischen 30 und 39 Jahre: -- 
zwischen 40 und 49 Jahre: 3 
zwischen 50 und 59 Jahre: -- 
von 60 Jahre und mehr: -- 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 2 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 0 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: -- 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): -- 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): -- 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an: 0 
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten:0 
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: 0 

 
 
SG 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : St.Gallen 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 6 (540 Stellen-%) 
Anzahl Einwohner  : bis 29.02.2008 75000; ab 01.03.2008 87000 
 
Anzahl Registrierungen 

Während dem 1. Semester 2007:  
15 Vorverfahren, 15 Beurkundungen 
263 Ehevorbereitungen, 146 Trauungen 

Während dem 2. Semester 2007: 
6 Vorverfahren, 6 Beurkundungen 146 Ehevorbereitungen, 143 
Trauungen 

Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  
2 Vorverfahren, 2 Beurkundungen 59 Ehevorbereitungen, 57 
Trauungen 

 
Eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen Frauen:  
11 x Männer, 10 x Frauen 
 
Beurkundung „am Schalter“ / mit Gästen 
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Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 16 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 7 

 
Alter der Partner 

Geben Sie die Anzahl der Partner an 
zwischen 18 und 29 Jahre: 1 
zwischen 30 und 39 Jahre: 8 
zwischen 40 und 49 Jahre: 20 
zwischen 50 und 59 Jahre: 9 
von 60 Jahre und mehr: 8 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner: Es 
bestand/besteht ein Nachholbedarf. Zum grossen Teil sind die Partner/innen schon 
viele Jahre zusammen und wollen sich nun gegenseitig absichern. 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 14 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 7 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 2 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 8 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 3 (Thailand, USA, 
Australien) 
Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  („Familienzu-
sammenlegung“): 1 

 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf 
missbräuchliche Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): 0 
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an: 0 
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten: 0 
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: 0 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Churfirsten  
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 3 (120-Stellenprozente) 
Anzahl Einwohner  : 12'500 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 2 
Während dem 2. Semester 2007: 0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): keine! 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: Ehevorbereitungen: 28 / Trauungen: 27 
Währende dem 2. Semester 2007: Ehevorbereitungen: 22 / Trauungen: 25 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 
Ehevorbereitungen: 5 / Trauungen: 4 
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Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 1 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: Männer: 0 / Frauen: 2 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) --- 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre: 1 
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr: 1 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 1 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 1 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 1 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Grabs 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 2 
Anzahl Einwohner  : 14’500 
 
Anzahl Registrierungen 

Während dem 1. Semester 2007:  
1 Vorverfahren / Beurkundung 
39 Vorbereitung 31  Trauungen 

Während dem 2. Semester 2007: 
0 Vorverfahren/ Beurkundung; 22 Vorbereitungen 30 Trauungen  

Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  
0 Vorverfahren / Beurkundungen 18 Vorbereitungen 8 Trauungen 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: Gäste wurden bewusst nicht gewünscht 

 
Eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen Frauen:  
1 x Frauen 
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Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 40 und 49 Jahre: 1 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 1 

 
Für Ausländer 

Partner aus EU-Staaten: 1 
Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): -; hatten schon Wohnsitz in der Schweiz 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):  nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes :Uzwil  
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 1 
Anzahl Einwohner  : 12’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 2 
Während dem 2. Semester 2007: keine 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): keine 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 47 EV, 23 Trauungen 
Währende dem 2. Semester 2007: 16 EV, 18 Trauungen 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 13, EV, 3 
Trauungen 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 1 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: je eine 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.)Die Anzahl verarbeiteter 
eingetragene Partnerschaften ist hier in Uzwil SG dermassen gering, dass ich dazu 
nichts äussern kann. 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre: 2 
zwischen 40 und 49 Jahre: 2 
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  

Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
keine Aussagen möglich 
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Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: keine 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): beide 
Parnterschaften in Uzwil wurden zwischen CH und Ausländern geschlossen. 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: keine 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): keine 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 1 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 1 (USA) 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): beide Partner 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):  

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an: keine 
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten: keine 
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: keine 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Rorschach  
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 3 (60% 40% 40%) 
Anzahl Einwohner  : ca 50’000 
 
Wir haben in unserem Kreis bis heute nur ca. 5 Partnerschaften beurkundet. Wir haben deshalb 
den Fragebogen nicht „durchgeackert“. Wir hoffen auf Ihr Verständnis. 
 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Oberuzwil  
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 1 (40%) 
Anzahl Einwohner  : 5‘700 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 2 
Während dem 2. Semester 2007: 0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 10 
Währende dem 2. Semester 2007: 15 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 6 
 

Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 1 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 

 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 1/1 
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Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre: 2 
zwischen 40 und 49 Jahre: 1 
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr: 1 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 2 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 0 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
 

Für Ausländer 
Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 

Partner aus EU-Staaten:  
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
GR 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Davos 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 1 
Anzahl Einwohner  : ca. 12’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 0 / 0 
Während dem 2. Semester 2007: 0 / 0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1 / 1 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 30 EV / 23 Trauungen 
Währende dem 2. Semester 2007: 22 EV / 37 Trauungen 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 25 EV / 
19 Trauungen 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 0 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 0 Männer / 1 Frauen 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 
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zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre:  
zwischen 50 und 59 Jahre: 1 
von 60 Jahre und mehr: 1 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:  
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 1 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 1 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 0 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandskreis St. Moritz  
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 1  
Anzahl Einwohner  : 5'500 – 8'000 (nur Gemeinde St. Moritz) je nach Saison  
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

 Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 3 
Während dem 2. Semester 2007: 1 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1  

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:    41  
Währende dem 2. Semester 2007:  45  
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  27  

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“:  bis jetzt nur feierlich gewünscht und deshalb nicht 
     am Schalter. 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:  2    

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: gleichviel  

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  1  
zwischen 40 und 49 Jahre:  3  
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  
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Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:  1 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):  3  
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  /  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): /  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  2 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Brasilien  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  2 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):   Nein  

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Chur 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 4 (340 Stellenprozente) 
Anzahl Einwohner  : 36’ 000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragenen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 5 x VV  //  5 x Beurkundungen 
Während dem 2. Semester 2007: keine (jedoch 12 weitere Anfragen) 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 2x VV 
 

Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 80 EV  //   70 Trauungen (inkl. 
Trauungsermächtigungen) 
Während dem 2. Semester 2007: 68 EV  //   93 Trauungen (inkl. 
Trauungsermächtigungen) 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 70 EV  //   

53 Trauungen 
Zusätzlich im Jahre 2007: 25 Trauungen mit Trauungsermächtigungen 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: keine 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: alle Beurkundungen mit Gästen 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 

Eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen Frauen: 3 männlich und 2 
weiblich 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  2 
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre:  1 
zwischen 50 und 59 Jahre:  2 
von 60 Jahre und mehr:       1 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
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    2 männliche Paare mit grossem Altersunterschied – der jüngere Partner ist jeweils 
ausländischer Herkunft (Brasilien und Myanmar) 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 1 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 3 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: Deutschland 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Brasilien, Myanmar, USA 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 3 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Engiadina Bassa-Samignun 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 1 
Anzahl Einwohner  :  7’700 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 1 Beurkundung 
Während dem 2. Semester 2007:  0 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: Ehevorbereitungen 22,Trauungen 23 
Währende dem 2. Semester 2007: Ehevorbereritungen 19, Trauungen  23 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 
Ehevorbereitungen 3, Trauungen 7 
 

Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 0 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 0 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:1 Beurkundung zwischen Männer 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.)Nein 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre: 1 Beurkundung 
zwischen 40 und 49 Jahre:  
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  
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Staatsangehörigkeit der Partner 
Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:  
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 1 Beurkundung 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 1 Beurkundung, ja 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
AG 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Aarau 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 7 
Anzahl Einwohner  : ca. 63’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007:    8 Vorverfahren            
8 Beurkundungen 
Während dem 2. Semester 2007:    0  Vorverfahren           
0 Beurkundungen 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  
2 Vorverfahren     2  Beurkundungen 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007:   179 Vorbereitungen    167 Trauungen 
Währende dem 2. Semester 2007: 104 Vorbereitungen    138 Trauungen 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März):  

88 Vorbereitungen    47 Trauungen 
 

Anzahl Beurkundungen „am Schalter“:     6 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:         4 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau              
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen:  8 Männer  /  2 Frauen  

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:     0 
zwischen 30 und 39 Jahre:     4 
zwischen 40 und 49 Jahre:     7 
zwischen 50 und 59 Jahre:     6 
von 60 Jahre und mehr:          3 
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Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen:                 8 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in):    1 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:                                 1 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:                                         2 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):    1 Argentinien 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):     0 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m):      nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Lenzburg 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 5 
Anzahl Einwohner  : ~ 50’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: vorbereitet 9; eingetragen 7 
Während dem 2. Semester 2007: vorbereitet 2; eingetragen 2 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): vorbereitet 1; 
eingetragen 1 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: EV 145; TR 111 
Während dem 2. Semester 2007: EV 136; TR 136 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): EV 54; TR 48 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 4 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 6 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: Anzahl Frauenpaare: 3 
 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre:  
zwischen 30 und 39 Jahre:  
zwischen 40 und 49 Jahre:  
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr:  

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: übrige 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): vom Total 2 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
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Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 1x Deutschland, 1x Ungarn 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 0 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 0 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Regionales Zivilstandsamt Zofingen 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 5 
Anzahl Einwohner  : 34'000 Einwohner im Zivilstandskreis 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 1 
Während dem 2. Semester 2007: 1 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 184 Ehevorbereitungen und 182 Trauungen im 
Jahre 2007 
Währende dem 2. Semester 2007: siehe oben 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 60 
Ehevorbereitungen und 21 Trauungen 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 2 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 2 eingetragene Partnerschaften zwischen Männern und eine zwischen Frauen 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 1 
zwischen 30 und 39 Jahre: 3 
zwischen 40 und 49 Jahre:  
zwischen 50 und 59 Jahre:  
von 60 Jahre und mehr: 2 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 1 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 2 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: - 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
Für Ausländer 
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Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 2 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): - 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): keine 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : RZA Brugg 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 3 
Anzahl Einwohner  : 28’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 3 
Während dem 2. Semester 2007: 1 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 58 
Währende dem 2. Semester 2007: 45 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 20 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 3 
 

Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer 1 / zwischen 
 Frauen: 3 
 

Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) 
Bei allen Paaren handelt es sich um Personen, die schon lange zusammen leben.  

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 0 
zwischen 30 und 39 Jahre: 1 
zwischen 40 und 49 Jahre: 2 
zwischen 50 und 59 Jahre: 4 
von 60 Jahre und mehr:   1 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 2  
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 2 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen:  
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer):  

 
 Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: 2 
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Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  
Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):0  

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Rheinfelden 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 3 
Anzahl Einwohner  : 41 487 (am 01.01.2008) 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: VV: 5, egP: 13 
Während dem 2. Semester 2007: VV: 3, egP: 4 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: EV: 118, Ehe: 81 
Währende dem 2. Semester 2007: EV: 79, Ehe: 105 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): EV: 67, Ehe: 35 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 5 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen:  12 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 9 x Männer / 8 x Frauen 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) Bei uns offenbar nicht... 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 2 
zwischen 30 und 39 Jahre: 7 
zwischen 40 und 49 Jahre: 15 
zwischen 50 und 59 Jahre: 2 
von 60 Jahre und mehr: 8 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
Ein Ü-60-jähriges Paar bemerkte, sie würden lediglich wegen der gegenseitigen 
Absicherung (erbrechtlich) sich eintragen lassen, sie seien nicht homosexuell. – Aber 
eine andere (testamentarische od. notarielle) Form existiere nicht, um den 
überlebenden Partner/in zu begünstigen und vor Ansprüchen der Nachkommen zu 
schützen. 

 
Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 8 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 7 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 2 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 



 48

Partner aus EU-Staaten: 9 (7 x D, 1 x I, 1 x E) 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): 1 x Indonesien, 1 x USA 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 0 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 

Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Wohlen AG 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 2 
Anzahl Einwohner  : 32’000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: 3 Vorverfahren (4 Beurkundungen) 
Während dem 2. Semester 2007: 2 Vorverfahren (2 Beurkundungen) 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 1 Vorverfahren (2 
Beurkundungen) 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: 69 Ehevorbereitungen (52 Trauungen) 
Während dem 2. Semester 2007: 57 Ehevorbereitungen (66 Trauungen) 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 50 
Ehevorbereitungen (21 Trauungen) 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 7 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 5 männliche egP / 3 weibliche egP 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) 
Toleranz in der Bevölkerung gegenüber homosex. Männern ist grösser; 
Schwulenbewegungen sind aktiver und bekannter 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 0 
zwischen 30 und 39 Jahre: 3 
zwischen 40 und 49 Jahre: 6 
zwischen 50 und 59 Jahre: 5 
von 60 Jahre und mehr: 2 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
egP werden erst nach reiflicher Ueberlegung in einem eher höheren Alter geschlossen. 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 7 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 1 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
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Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten:  
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Brasilien 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“):  
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Baden 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 7 (davon 3 Teilzeit) 
Anzahl Einwohner  : 49'000 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: VV: 7 // Eintragungen 6 
Während dem 2. Semester 2007: VV: 1 // Eintragungen 4 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 0 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: EV: 135 // Ehe 116 
Währende dem 2. Semester 2007: EV: 100 // Ehe 164 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): 
EV: 62 // Ehe 51 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 1 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 8 
Anzahl Beurkundung ohne Gäste (im Trauungslokal): 1 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: 6 / 4 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) 
- bei Männern Auslandbeteiligung alle ausserhalb EU (ev. Aufenthaltsprobleme) 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 1 
zwischen 30 und 39 Jahre: 6 
zwischen 40 und 49 Jahre: 9 
zwischen 50 und 59 Jahre: 3 
von 60 Jahre und mehr: 1 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner:  
Altersdurchschnitt EgP gegenüber Ehe 2007 etwas höher da EgP erst neu möglich; 
pendelt sich aber mit der Zeit vermutlich ein 
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Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 5 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 4 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 1 (auch diese EgP's können 
binational sein! - was bei dieser EgP der Fall war) 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
(10 EgP = 20 Personen) 

Partner aus EU-Staaten: 2 Personen 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren):  
4 Personen (2 Brasilien, 1 Cote d'Ivoire, 1 USA) 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 
3 (eigentlich 4, da bei 4. Person Wohnsitz zwar in der Schweiz aber 
bevorstehender Ablauf der Aufenthaltsbewilligung) 
Hinweis:  
Diese Zahl ist schwer über das statistische Amt zu ermitteln - wenn überhaupt, 
da die Einwohnerkontrollen die AusländerInnen meist im Hinblick auf die 
bevorstehende Eintragung/Heirat anmelden und somit der Wohnsitz noch vor 
der Heirat/Eintragung in der Schweiz ist. 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): Nein 

 
 
TG 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Bezirk Frauenfeld 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 4 
Anzahl Einwohner  : 44296 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: Vorverfahren 2, Beurkundungen 5 
Während dem 2. Semester 2007: Vorverfahren 2, Beurkundungen 3 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): Vorverfahren 0, 
Beurkundungen 1 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: EV 115, Trauungen 74 
Währende dem 2. Semester 2007: EV 74, Trauungen 125 
Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): EV 32, Trauungen 
25 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 7 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 2 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: Männer 4, Frauen 5 
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Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) nein 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 2 
zwischen 30 und 39 Jahre: 2 
zwischen 40 und 49 Jahre: 5 
zwischen 50 und 59 Jahre: 8 
von 60 Jahre und mehr: 1 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner: Der 
Altersunterschied bei unseren Eintragungen ist zwischen den Partnern in den meisten 
Fällen 10 Jahre oder mehr (7 Eintragungen). 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 5 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 4 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: Rumänien 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Thailand, Tschechische 
Republik, China 

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 2 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 (01.01.2007?) Gesuche wegen Verdacht auf 
missbräuchliche Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): ja 

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an: 1 
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten: 1; 
ausländischer Partner zog Vorverfahren zurück 
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: keine 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes : Zivilstandsamt Bezirk Arbon 
Anzahl der Zivilstandsbeamten : 4 
Anzahl Einwohner  : 38’277 
 
Anzahl Registrierungen 
Verhältnis zwischen eingetragnen Partnerschaften und Eheschliessungen : 

Wie viele Partnerschaften haben Sie in Ihrem Zivilstandskreis vorbereitet (Vorverfahren) und 
wie viele Partnerschaften haben Sie eingetragen (Beurkundungen)? 

Während dem 1. Semester 2007: Vorverfahren 6, Beurkundungen 6 
Während dem 2. Semester 2007: Vorverfahren 1, Beurkundungen 2 
Während den ersten drei Monaten 2008 (Januar, Februar, März): Vorverfahren 1, 
Beurkundungen 1 

 
Geben Sie an, wie viele Ehevorbereitungen und wie viele Trauungen Sie in Ihrem 
Zivilstandskreis vorgenommen haben. 

Während dem 1. Semester 2007: EV 102, Trauungen 96 
Während dem 2. Semester 2007: EV 83, Trauungen 129 
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Während den drei ersten Monaten 2008 (Januar, Februar, März): EV 24, Trauungen 
32 

 
Anzahl Beurkundungen „am Schalter“: 6 
Anzahl Beurkundungen mit Gästen: 3 

 
Eingetragene Partnerschaften, Vergleich Mann/Frau 
 Nennen sie die Anzahl der eingetragene Partnerschaften zwischen Männer / zwischen 
 Frauen: Männer 7, Frauen 2 

 
Können Sie gegebenenfalls diesen Unterschied erklären? (Laut Angaben gibt es in der 
Schweiz mehr eingetragene Partnerschaften zwischen Männern.) vielleicht sind Männer 
eher bereit sich zu outen. 

 
Alter der Partner 
 Geben Sie die Anzahl der Partner an 

zwischen 18 und 29 Jahre: 2 
zwischen 30 und 39 Jahre: 2 
zwischen 40 und 49 Jahre: 4 
zwischen 50 und 59 Jahre: 5 
von 60 Jahre und mehr: 5 

 
Nennen sie ihre eventuellen Bemerkungen oder Äusserungen zum Alter der Partner: Über die 
Hälfte der Partner ist über 50 Jahre alt; diese leben oft schon über 20 Jahre zusammen 
 

Staatsangehörigkeit der Partner 
 Nennen Sie den Anteil der Nationalitäten  

Partnerschaften zwischen Schweizer Partner geschlossen: 5 
Bi-nationale Partnerschaften (Schweizer Bürger/in + Ausländer/in): 4 
Partnerschaften zwischen zwei Ausländer/innen: 0 
Partnerschaften mit Personen wohnhaft im Ausland, die nicht wünschen sich in der 
Schweiz niederzulassen (vor allem Partnerschaften von Auslandschweizer): 0 

 
Für Ausländer 

Geben Sie die Staatsangehörigkeit der ausländischen Partner an 
Partner aus EU-Staaten: Italien, Österreich 
Partner aus anderen Staaten (bitte präzisieren): Philippinen, Tschechische 
Republik  

Nennen sie die Anzahl der Ausländer, wohnhaft im Ausland, welche nach der 
eingetragenen Partnerschaft in der Schweiz Wohnsitz begehren  
(„Familienzusammenlegung“): 2 
 
Haben Sie seit dem 01.01.2008 (01.01.2007?) Gesuche wegen Verdacht auf 
missbräuchliche Partnerschaften eingeleitet (ZstV Art, 75m): nein 

Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an: 0 
Geben Sie die Anzahl der ausgeführten Vernehmungen an, welche eine 
Verweigerung der eingetragenen Partnerschaft zur Folge hatten: 0 
Geben sie an, ob ebenfalls Gesuche wegen Verdacht auf missbräuchliche 
Eheschliessungen eingeleitet haben: keine 

 
 
TI 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil : Ufficio circondariale dello stato civile di Lugano 
Nombre d’officiers de l’état civil : Doris Chiapparino 
Nombre d’habitants  : 142'031 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 
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Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 27 UDR ca. 

Lors du 1er semestre 2007 - 14 UDR 
Lors du 2nd semestre 2007 - 12 UDR 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) - 1 UDR 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement - 727 MATRIMONI 

Lors du 1er semestre 2007 - 260 ca. 
Lors du 2nd semestre 2007 - 467 ca. 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) - 98 ca. 

 
Nombre d’enregistrements « au guichet » - più frequenti 
Nombre d’enregistrements avec invités - pochi ca. 6 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes - uomini 
21 / donne 5 

 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 
entre 18 et 29 ans 
entre 30 et 39 ans 
entre 40 et 49 ans 
entre 50 et 59 ans 
de 60 ans et plus 
 

Veuillez faire part de vos év. remarques ou observations complémentaires par rapport à l’âge des 
partenaires – si tratta nella maggioranza di coppie insieme da tempo e pensano a tutelare 
l’altro partners. 

 
Nationalité des partenaires 

Veuillez indiquer la proportion  
de partenariats contractés entre partenaires suisses - pochi 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) – casistica 
più frequente 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) - pochi 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? Brasile 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial »). 
Maggioranza già domiciliati 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? NO 

 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil : Ufficio circondariale dello stato civile Locarno 
Nombre d’officiers de l’état civil : 4 
Nombre d’habitants  :? 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 
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Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007 16 
Lors du 2nd semestre 2007 2 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) - 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007 152 
Lors du 2nd semestre 2007 177 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 56 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » 30% 
Nombre d’enregistrements avec invités 70% 
 

Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 
Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes 2 : 1 
hommes/femmes 

 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 
entre 18 et 29 ans 
entre 30 et 39 ans 
entre 40 et 49 ans 
entre 50 et 59 ans 
de 60 ans et plus 
 

Veuillez faire part de vos év. remarques ou observations complémentaires par rapport à l’âge des 
partenaires Coppie unite già da tempo. 

 
Nationalité des partenaires 

Veuillez indiquer la proportion  
de partenariats contractés entre partenaires suisses 48% 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) 52 % 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? Italia/Germania 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? Brasile 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») pochi 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? NO 

 
 
VD 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Est vaudois 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 5 
Nombre d’habitants   : 165’268 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 
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Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007 : 37 
Lors du 2nd semestre 2007 : 20 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) : 7 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007 : 505 
Lors du 2nd semestre 2007 : 402 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) : 223 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » : 78% 
Nombre d’enregistrements avec invités : 22% 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes . 77% et 
23% 
 
avez-vous cas échéant une explication pour cette différence (selon les indications disponibles, il y 
a au niveau suisse beaucoup plus de partenariats enregistrés entre hommes) ? : non. 

 
Age des partenaires 

 
la majorité des cas se situe entre 30 et 50 ans 
 
Nationalité des partenaires 

Veuillez indiquer la proportion  
de partenariats contractés entre partenaires suisses : 42% 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) : 45% 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers : 12% 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) : 1% 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? : 24% 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? : 33% (Amérique 
latine, Asie du sud-est, Afrique du Nord, etc.) 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») : 10% 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? : non 

 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil : Nord vaudois 
Nombre d’officiers de l’état civil : 6 
Nombre d’habitants  : 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007 24 
Lors du 2nd semestre 2007 14 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 4 
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Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007 559 
Lors du 2nd semestre 2007 408 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 232 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » 33 
Nombre d’enregistrements avec invités 5 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes :24 / 14 
 
avez-vous cas échéant une explication pour cette différence (selon les indications disponibles, il y 
a au niveau suisse beaucoup plus de partenariats enregistrés entre hommes) ? peut-être un 
besoin plus important de reconnaissance de leur statut 

 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 
entre 18 et 29 ans 
entre 30 et 39 ans 
entre 40 et 49 ans 
entre 50 et 59 ans 
de 60 ans et plus 
 

Veuillez faire part de vos év. remarques ou observations complémentaires par rapport à l’âge des 
partenaires 
Souvent une grande différence d’âge entre les partenaires hommes suisses 

 
Nationalité des partenaires 

Veuillez indiquer la proportion  
de partenariats contractés entre partenaires suisses 70 % 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) 20 % 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 10 % 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) 0 % 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? Non 

 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Office de La Côte à Morges 
Nombre d’officiers de l’état civil  :5 (3,7 ETP) 
Nombre d’habitants   :145389  
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007  43 
Lors du 2nd semestre 2007 16 
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Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars)  2 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007  400 
Lors du 2nd semestre 2007  441 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars)   134 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » 50 au bureau 
Nombre d’enregistrements avec invités 9  (8 en salle des mariages et 1 à l’hôpital)  
 

Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 
Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes / 40 H et 
19 F 

 
avez-vous cas échéant une explication pour cette différence (selon les indications disponibles, il y 
a au niveau suisse beaucoup plus de partenariats enregistrés entre hommes) ? 

Il y a plus de partenariats H contractés avec des étrangers (Etats tiers surtout). Ce n’est 
quasiment pas le cas des F (CH et UE) 

 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 
entre 18 et 29 ans 6 
entre 30 et 39 ans 26 
entre 40 et 49 ans 44 
entre 50 et 59 ans 20  
de 60 ans et plus 22 
 

Veuillez faire part de vos év. remarques ou observations complémentaires par rapport à l’âge des 
partenaires 
Les H ont une tendance à avoir une plus grande différence d’âge entre eux que les F. 

 
Nationalité des partenaires 
 Veuillez indiquer la proportion  

de partenariats contractés entre partenaires suisses 26 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) 24 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 7 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) 1 
 

 En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ?: 25 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? 

Brésil : 6 / USA : 3 / Thaïlande : 2 / Russie : 1 / Maroc : 1 / Cameroun : 1 
 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial »)  9 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? 

veuillez indiquer le nombre d’auditions effectuées 
veuillez indiquer le nombre de procédures qui ont abouti à un refus 
d’enregistrement 
veuillez indiquer si les mêmes tendances se dessinent par rapport à des 
soupçons de mariages abusifs. 
 

Aucune audition à ce jour, les 2 procédures prévues n’ayant pas abouti par 
décision des partenaires. 
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Actuellement 1 audition est prévue, mais n’a pas encore eu lieu 
 
 
VS 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : martigny 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 3 femmes ! 
Nombre d’habitants   : 16197 au 31.12.2007 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007 2 
Lors du 2nd semestre 2007 0 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 1 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007 193 cél. dont 16 autor recues  
Lors du 2nd semestre 2007 15 autor. délivrées 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 32 cél dont 29 prép. et  3 
autor. reçues 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » 1/3 
Nombre d’enregistrements avec invités 2/3 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes : 100% FF 
 

Age des partenaires 
Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 

entre 18 et 29 ans 
entre 30 et 39 ans 
entre 40 et 49 ans 1 
entre 50 et 59 ans 1 
de 60 ans et plus 1 
 

Nationalité des partenaires 
Veuillez indiquer la proportion  

de partenariats contractés entre partenaires suisses 100% CH 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) 
 

Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des soupçons 
de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? Non 

 
 
Informationen des Zivilstandskreises 
Name des Zivilstandsamtes  :  Brig-Glis 
Anzahl der Zivilstandsbeamten  :  1,4 
Anzahl Einwohner                                   : um die 31'000  
 
Im Zivilstandskreis Brig-Glis wurden seit 01.01.2007 noch keine EgP 
vorbereitet bzw. beurkundet 
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Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Visp 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 3 (250%) 
Nombre d’habitants   : 47’516 
 
bis heute eine gleichgeschlechtlichen Partnerschaften registriert 
 
 
NE 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Neuchâtel 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 3 
Nombre d’habitants   : 32'389 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007  5 
Lors du 2nd semestre 2007 2 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 1 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007  98 
Lors du 2nd semestre 2007 94 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 37 

 
Nombre d’enregistrements « au guichet » 5 
Nombre d’enregistrements avec invités  3 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes 5 / 3 
 

avez-vous cas échéant une explication pour cette différence (selon les indications disponibles, il y 
a au niveau suisse beaucoup plus de partenariats enregistrés entre hommes) ? Non 

 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 
entre 18 et 29 ans 2 
entre 30 et 39 ans 5 
entre 40 et 49 ans 3 
entre 50 et 59 ans 4 
de 60 ans et plus 2 

 
Nationalité des partenaires 

Veuillez indiquer la proportion  
de partenariats contractés entre partenaires suisses  4 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) 4 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 0 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) 1 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 3 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? Mali 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») 0 
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Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? Non 

 
 
GE 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil : Genève  
Nombre d’officiers de l’état civil : 21 personnes (1810 % postes) 
Nombre d’habitants  : 185'726 habitants 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007 
 Procédures préliminaires : 64 
 Enregistrés : 49 
Lors du 2nd semestre 2007 
 Procédures préliminaires : 69 
 Enregistrés : 51 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 
 Procédures préliminaires : 21 
 Enregistrés : 20 

 
Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007 
 Procédures préparatoires : 629 
 Célébrations : 369 
Lors du 2nd semestre 2007 
 Procédures préparatoires : 669 
 Célébrations : 389 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 
 Procédures préparatoires : 320 
 Célébrations : 212 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » 1 ou 2 par année 
Nombre d’enregistrements avec invités  

L’enregistrement des partenariats se fait systématiquement dans la salle des 
mariages et partenariats que les partenaires soient seuls ou accompagnés. Nous 
privilégions ce moment afin que cette formalité revête un caractère plus solennel. 
Cette solution satisfait tous les couples que nous rencontrons car ils peuvent soit 
être en stricte intimité soit au milieu de leurs amis. C’est souvent l’occasion de 
communiquer sur les démarches administratives qu’ils devront encore effectuer ou 
de partager avec l’officier sur leur parcours de vie.  Un enregistrement au guichet ne 
répond pas à cette attente et n’est de ce fait quasiment pas demandé. 

 
 

Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 
Veuillez indiquer la proportion :de partenariats contractés entre hommes / entre femmes : sur les 
données 2008, il y a 15% de partenariats contractés entre femmes 

 
 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés (données 2008) 
entre 18 et 29 ans : 8 
entre 30 et 39 ans : 13 
entre 40 et 49 ans : 17 
entre 50 et 59 ans : 9 
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de 60 ans et plus : 13 
 

Veuillez faire part de vos év. remarques ou observations complémentaires par rapport à l’âge des 
partenaires. Beaucoup de couples qui vivent déjà depuis de nombreuses années ensemble 
(20 à 30 de vie commune) viennent régulariser leur union  

 
Nationalité des partenaires 

Veuillez indiquer la proportion (données 2008) 
de partenariats contractés entre partenaires suisses : 20% 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) : 46% 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers : 34% 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) 0% 
 

En cas de nationalité étrangère (données 2008) 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 37.5% 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? 62.5% Brésil (55%) 
Canada (11%) et 34% entre Pérou, Philippines, Chine, Thaïlande, USA, 
Maroc. 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») 0% 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs (art. 75m OEC) ? Non 

 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil : Campagne et rive gauche du Lac 
Nombre d’officiers de l’état civil  :3 
Nombre d’habitants   :22’300 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007       6 préparations et enregistrements 
Lors du 2nd semestre 2007      3 préparations et enregistrements 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 1 préparation et  
1enregistrement 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007  52 pm – 122 m 
Lors du 2nd semestre 2007 47 pm  - 95 m 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) 36 pm et 31 m. 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet »  2 
Nombre d’enregistrements avec invités 7 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes 4 
couples femmes et 5 couples hommes 

 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 
entre 18 et 29 ans 
entre 30 et 39 ans   4 
entre 40 et 49 ans   8 
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entre 50 et 59 ans   6 
de 60 ans et plus 
 

Nationalité des partenaires 
Veuillez indiquer la proportion  

de partenariats contractés entre partenaires suisses 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) 
4 couples avec partenaire avec partenaire issu de UE 
1 partenaire canadien et 1 partenaire brésilien 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? Non 

 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Chêne-Bougeries-Voirons 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 4 
Nombre d’habitants   : 14000 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007   : 2 
Lors du 2nd semestre 2007   : 0 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars)   : 1 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007   : 60 
Lors du 2nd semestre 2007   : 45 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) : 30 

 
Nombre d’enregistrements « au guichet » : 0 
Nombre d’enregistrements avec invités : 3 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes :  les 3 
 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 
entre 18 et 29 ans 
entre 30 et 39 ans 
entre 40 et 49 ans 
entre 50 et 59 ans 
de 60 ans et plus 
 

Nationalité des partenaires 
Veuillez indiquer la proportion  
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de partenariats contractés entre partenaires suisses : 2 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) : 0 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers : 1 
de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) ; 0 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? 

Brésil-Allemagne 
Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») pas eu ce 
cas 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? non 

 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Carouge 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 3 
Nombre d’habitants   : 19000 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007 2 
Lors du 2nd semestre 2007 4 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars)  0 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007 PPM 83 MA 76 
Lors du 2nd semestre 2007 PPM 53 MA 79 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) PPM34   MA 20 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » 25% 
Nombre d’enregistrements avec invités 75% 

 
 

Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 
      Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes  5  / 1 

 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 
entre 18 et 29 ans  2 
entre 30 et 39 ans  6 
entre 40 et 49 ans  2 
entre 50 et 59 ans  2 
de 60 ans et plus 
 

Nationalité des partenaires 
Veuillez indiquer la proportion  

de partenariats contractés entre partenaires suisses  1 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) 5 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 
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de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? Vénézuela, Brésil, 
Etats-Unis, Pérou 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») 50% 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? non 

 
 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  : Plan-les-Ouates   
Nombre d’officiers de l’état civil  : 2 
Nombre d’habitants   : 16 796 habitants 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007 :2 procédures et 2 enregistrements 
Lors du 2nd semestre 2007 : 2 procédures et 2 enregistrements 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) : 2 procédures et 2 
enregistrements 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007 : procédures préparatoires 64 et 48 mariages 
Lors du 2nd semestre 2007 : 40 procédures et 55 mariages 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) : 40 procédures et 20 mariages 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » 5 
Nombre d’enregistrements avec invités 1 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes / entre femmes : 4 entre 
hommes et 2 entre femmes 

 
Age des partenaires 

Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 
entre 18 et 29 ans 4 
entre 30 et 39 ans 3 
entre 40 et 49 ans 5 
entre 50 et 59 ans 
de 60 ans et plus 
 

Veuillez faire part de vos év. remarques ou observations complémentaires par rapport à l’âge des 
partenaires 
 Pour les hommes, plus fois il y a eu de grandes différences d’âge. 
 

Nationalité des partenaires 
Veuillez indiquer la proportion  

de partenariats contractés entre partenaires suisses 1 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) 4 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 1 
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de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger) aucun 
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? 1 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? 5 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial ») 2 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ? 

veuillez indiquer le nombre d’auditions effectuées 2 (dont une formalité non 
encore terminée) 
veuillez indiquer le nombre de procédures qui ont abouti à un refus 
d’enregistrement  aucune 
veuillez indiquer si les mêmes tendances se dessinent par rapport à des 
soupçons de mariages abusifs. oui 

 
 
JU 
Informations sur l’arrondissement de l’état civil 
Nom de l’office de l’état civil  :Jura 
Nombre d’officiers de l’état civil  : 5 
Nombre d’habitants   : 69'579 au 31.12.2007 
 
Nombre d’enregistrements  
Rapport entre partenariats et mariages : 

Combien de partenariats avez-vous préparés (procédures préliminaires) et combien de 
partenariats avez-vous enregistrés (enregistrements proprement dits) dans votre 
arrondissement ? 

Lors du 1er semestre 2007   = 8 (proc. préliminaires et enregistrements) 
Lors du 2nd semestre 2007   = 7 (idem) 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) =  0 
 

Veuillez indiquer le nombre de mariages préparés (procédures préparatoires) et célébrés dans 
votre arrondissement 

Lors du 1er semestre 2007  Total 2007 =  mariages 408, prép. : 327 
Lors du 2nd semestre 2007 
Les trois premiers mois de 2008 (janvier, février, mars) pas de chiffre 
 

Nombre d’enregistrements « au guichet » = 0 
Nombre d’enregistrements avec invités     = 12 

 
Rapport entre partenariats contractés entre hommes / entre femmes 

Veuillez indiquer la proportion de partenariats contractés entre hommes = 11 / entre femmes = 4 
 

Age des partenaires 
Veuillez indiquer le nombre de partenaires âgés 

entre 18 et 29 ans = 5 
entre 30 et 39 ans = 6 
entre 40 et 49 ans = 13 
entre 50 et 59 ans = 6 
de 60 ans et plus   = 0 
 

Nationalité des partenaires 
Veuillez indiquer la proportion  

de partenariats contractés entre partenaires suisses  = 11 
de partenariats binationaux (citoyen-ne suisse + ressortissant-e non suisse) = 3 
de partenariats contractés entre deux ressortissants étrangers 
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de partenariats de personnes séjournant à l’étranger, non désireux de s’installer en 
Suisse (en particulier les partenariats de Suisses de l’étranger)  = 1                                                               
 

En cas de nationalité étrangère 
Veuillez indiquer l’origine des partenaires étrangers 

partenaires originaires d’un Etat de l’UE-AELE ? = 0 
partenaires originaires d’autres Etats (veuillez préciser) ? Madagascar, Laos et 
Brésil 

Veuillez indiquer la proportion de ressortissants séjournant à l’étranger et désireux de 
s’installer en Suisse après l’enregistrement (cas de « regroupement familial »)  = 3 
 
Depuis le 1er janvier 2008, avez-vous cas échéant engagé des procédures liées à des 
soupçons de partenariats abusifs  (art. 75m OEC) ?  = Non 

 
 
 
Réponses données au questionnaire (anonymisées) 
 
Explications quant au nombre de partenariats enregistrés 

1. Quelles raisons favorisent selon vous l’enregistrement d’un partenariat ? 
 

a. Effets en matière de droit de la police des étrangers IIIIIIIIIIIIIIII 
 
Tendenz nicht stärker als bei den Trauungen 
 
Dieser Grund haben wir 1x beobachtet. Es wäre evtl. keine Erklärung abgegeben 
worden, wenn die ausländische Partnerin nicht hätte einreisen dürfen. 
 
Aufenthaltsstatus in der Schweiz erlangen. 
 

b. Effets en matière de successions (y c. fiscalité) IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
 
Vermutlich nicht massgebend 
 
(hauptsächlich) „innerschweiz.“ Paare werden so materiell abgesichert 
 
Erbrecht ja, Steuerrecht klar nein (Anmerkung: diese Frage müsste klar in 2 Fragen 
aufgeteilt werden). 
 
Partner warten schön älter II 
 
Erbrecht wohl / Steuerrecht eher nein (Progression) 
 
Erbrecht:  JA;    Steuerrecht: z.Zt noch NEIN 
 
maggiormente questa ragione 
 

c. Reconnaissance sociale et juridique de l’enregistrement IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
 
PartnerIn erhält Auskunft bei Spitalaufenthalt 
 
Mehr Sicherheit im Alltag. 
 

d. Autres (veuillez préciser votre réponse) 
 
Wir haben viele Anfragen, jedoch fehlt immer noch der Mut, um diesen Weg dann 
auch fertig zu gehen. Könnte damit zusammenhängen, dass die Stadt doch noch 
ziemlich „ländlich“ ist (nicht so anonym). Das totale Outing fällt schwer. 
Befürchtungen der Diskrimierung und oder Stigmatisierung und Ausschluss aus 
dem gewohnten Umfeld ?! 
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Langjährige Beziehungen besiegeln, auch über die Landesgrenze hinaus 
 
Dans la mesure où les partenaires parlent des raisons qui les poussent à se lier, les 
trois raisons sont invoquées. Mais le plus souvent il fait état d’un besoin de 
légitimer leur relation. 
 
Brautpaar war bereits in Zürich registriert und wollte dies noch „offiziell“ machen 
 
Gefühle füreinander, schon längere Zeit zusammen usw 
 
 (Ladyman, d.h. im Grunde bestand das Paar aus einem Mann und einer Frau) 
 
Die wahre Liebe 
 
Emotionale Gründe / Zusammengehörigkeitgefühl 
 
Langjährige Partnerschaft, Gemeinsam erworbene Liegenschaften, Absicherung 
Pensionskasse, Wegfall oder Verminderung der Erbschaftssteuer.  
 

2. Certains médias se sont étonnés du peu de partenariats enregistrés (à noter que ce point de 
vue n’est pas partagé par l’OFEC) ; à quoi attribuez-vous l’enthousiasme relatif (veuillez 
préciser cas échéant si les raisons mentionnées concernent plutôt les couples d’hommes ou 
de femmes) ? 
a. Craintes des personnes concernées d’être discriminées / stigmatisées du fait d’un 

enregistrement (« coming out » officiel) IIIIIIIIIIIII 
 
am ehesten, Schritt zur eingetragenen Partnerschaft ist gut überlegt 
 
Weder noch 
 
wohl am ehesten 
 
Männer 
 

b. Manque d’attrait lié à des considérations fiscales ou d’assurances sociales IIIIIIII 
zum Teil 
 
effetti in materia di successione 
 
Steuerlich ein Nachteil - höhere Progression, da meist beide Partner/Partnerinnen 
arbeiten 
 
kann nicht zugewiesen werden 
 

c. Manque d’attrait lié à d’autres considérations 
i. effets limités ou exclus en droit de la filiation (pas de « coparentalité », pas 

d’adoption et procréation médicalement assistée) ? III 
 Frauen 
 

ii. autres (veuillez préciser votre réponse) 
 

Die Mehrheit der gleichgeschlechtlich empfindenden sind „Singles“ und auch bei 
vielen in Partnerschaft lebenden gilt die „Ehe“ bzw. die Partnerschaft als Relikt aus 
der Vergangenheit. Ich habe auch die Erklärung gehört, der Fortschritt liege darin 
zu wissen, dass es die Möglichkeit zur Partnerschaft gebe, das bedeute 
Gleichberechtigung und sei viel wichtiger als selber eine Partnerschaft 
einzugehen. 
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Die Partner haben erst seit der Möglichkeit zur Eintragung einer Partnerschaft 
genauer über Rechte und Pflichten informiert und sind nicht bereit, die Pflichten zu 
übernehmen. 
 
Viele wollen wahrscheinlich sich alles offen halten und keine Verantwortung 
übernehmen. Das ist einfacher! 
 
Der grosse Medienrummel Anfang Jahr könnte die Paare davon abgehalten bzw. 
abgeschreckt haben. 
 
Wir haben erfahren, dass junge Leute nicht die Verpflichtung, die die Partnerschaft 
mitbringt, eingehen wollen. Die meisten beurkundeten Partnerschaften sind Paare 
die schone viele Jahre zusammen leben.  
 
Deutlich weniger Homosexuelle, als uns von diesen „gewissen Medien“ 
weisgemacht werden will. 
 
Von den betroffenen Paaren hatten wir gute Rückmeldungen, die anderen Leute 
 interessieren sich allgemein weniger für diese Möglichkeit. Es kommt auch vor, 
dass Konkubiatspaare meinen, sie könnten sich registrieren lassen. 
 
Unseres Erachtens wird oft „Medienmeinungsmache“ überbewertet, seit mir ein 
„Medien-Fritze“ offen ins Gesicht gesagt hat, er sei mehr an Verkaufszahlen und 
Einschaltquoten interessiert als an der Wahrheitsfindung, ist mein Vertrauen in die 
Medien etwas lädiert. 
Gleichgeschlechtliche Paare, welche an der Registrierung der Partnerschaft 
interessiert sind, haben wohl von der neu geschaffenen Möglichkeit dazu 
Gebrauch gemacht, und in Zukunft wird es wohl auch so sein.  
 
Pas de réactions de personnes qui ne sont pas engagées 
 
Unseres Erachtens bestand tatsächlich ein Bedürfnis für „egP“ von bereits 
langjährig bestehenden und gelebten Beziehungen. In diesem Sinne gab es im 
ersten Jahr einen „Nachholbedarf“. In Zukunft werden sich die Partnerschaften auf 
ein paar wenige Eintragungen im Jahr (d.h. 4-5 egP/Jahr) reduzieren.  

Die Zahl der egP hängt jedenfalls sehr eng mit dem Wohnsitz/der Region 
(Stadt/Land) zusammen. So ist die Gesellschaft hier in der Agglomeration Basel 
bestimmt liberaler gegenüber gleichgeschlechtlichen Paaren eingestellt als in 
anderen, ländlichen Gebieten. Diese trifft sicher auch für viele grosse Schweizer 
Städte zu. 

Ob sich in der Folge ein Paar eintragen lässt oder nicht, ist unserer Einschätzung 
nach ein höchstpersönlicher Entscheid der Paare. – Sinngemäss, als ob jemand 
heiratet: Primär steht der Entscheid „JA zu sagen“ bzw. sich für eine/n Partner/in 
zu entscheiden. 
 
viele Nachteile konnten schon vorher vertraglich geregelt und abgesichert werden 
(gemäss Auskunft von 2 Paaren die sich nicht eintragen lassen, haben sie die 
finanziellen, erbrechtlichen und besuchsrechtlichen Bedürfnisse bereits vor 2007 
vertraglich abgesichert) 
 
diritti decisivi in caso di malattia di uno dei partners 
 
Meiner Meinung nach, braucht es ev. noch etwas Zeit. Die Angst der 
Diskriminierung  besteht sicherlich immer noch. 
 
Der Wunsch nach Sicherheit entwickelt sich erst im vorge- 
schrittenen Alter, daher eher weniger Eingetragene Partnerschaften. 
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Ich habe gar nicht den Eindruck, dass die Begeisterung so gering ist. Wurden denn 
schon mal repräsentative Umfragen gemacht wieviele gleichgeschlechtliche 
Partnerschaften in der Schweiz gelebt werden? Das sind sicher auch 
verhältnismässig wenig (zumindest bei uns auf dem Land. Nicht dass ich davon 
ausgehe, dass es hier nicht vorkommt, aber vielleicht ist die Hemmschwelle noch 
zu gross um es hier öffentlich zu leben, so dass man sich ev. sogar bereits viel 
früher entschieden hat, wegzuziehen an einen anonymeren Ort. Die Schaffung der 
gesetzlichen Grundlage hat die Leute auch bewogen, offen über das Thema zu 
diskutieren, Meinungen wurden laut und so hoffe ich auch die Toleranz wurde 
spürbar. Es ist vermutlich ein Prozess, dessen Entwicklung seine Zeit braucht. 
 
Wir glauben, dass jüngere Paare eher oberflächliche Partnerschaften führen, 
während ältere Paare seit längerer Zeit die Partnerschaft leben und diese dann 
rechtlich auch absichern möchten.  
 
Die Partner haben erst seit der Möglichkeit zur Eintragung einer Partnerschaft sich  
genauer über Rechte und Pflichten informiert und sind nicht bereit, die Pflichten zu 
übernehmen. 

 
 

Informations du public et des futurs partenaires : 
 

3. Quelle est la fréquence des informations sollicitées en rapport avec le partenariat enregistré ?  
veuillez préciser si possible l’origine de la demande d’information (personnes concernées et 
futurs partenaires, public, médias, autorités, etc.):  
 
personnes concernées et futurs partenaires IIIIIIIIII 
public I 
médias IIIII 
autorités 
autres 

 
a. Plusieurs fois par jour 
b. Plusieurs fois par semaine 
 

Zu Beginn 2007 von Presse, Radio und Fernsehen. Seit ca. Mitte Februar scheint 
die Presse das Interesse verloren zu haben. Seither haben wir nie mehr solche 
Anfragen erhalten. 

 
c. Quelques fois par mois IIIIIIIIIIIIII 
 

Auskunftgabe an Paare die sich eintragen lassen wollen 
 
Am Anfang 
 

d. Moins d’une fois par mois IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
 

Anfang Jahr haben Radio und Zeitung mehrmals angefragt, wie die Tendenz sei 
und wie viele Paare wir hätten. Anschliessend haben sie dies in einem Artikel 
bzw. Reportage wiedergegeben, dass wir wenige Eintragungen haben. Weniger 
als erwartet. 

 
e. Autre réponse (prière de préciser) 
 

Anfangs und Ende Jahr wollen die Medien die Anzahl registrierten 
Partnerschaften wissen 
 
Dans le canton de X, toutes les demandes de renseignements sont traitées par 
le centre administratif et non par les offices 
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5 Mal pro Monat (in den Anfangsmonaten des 2007 deutlich mehr) 
 
Medien 3, 4 Mal jährlich 
 
Ende 06, Anfang 07 war der Info-Bedarf gross - diese Partner/Innen haben sich 
dann auch tatsächlich gemeldet - nachher gab es praktisch keine Anfragen 
mehr. 
 
nur konkrete Anfragen von Partnern, die eine Eintragung wünschen; Häufigkeit 
siehe Eintragungen 
 
Ende 06, Anfang 07 war der Info-Bedarf gross - diese Partner/Innen haben sich 
dann auch tatsächlich gemeldet - nachher gab es praktisch keine Anfragen 
mehr 
 
sehr sporadisch von Betroffenen Anfragen von Medien 
 
Das Interesse war nur in den ersten Monaten da, nachher nicht mehr  
 
Sehr wenig 
 
Presque jamais 
 
... häufig geht es um rein grundsätzliche Fragen betr. Wirkungen der 
Eintragung. Wir verweisen auf das Merkblatt und die Information im Internet und 
orientieren über beizubringende Dokumente. Schliesslich beurteilen die 
Anfragenden nachher selbst, ob sie den Schritt machen wollen  
 
Ca. 4 x pro Jahr  
 
2007 1. Hälfte: Einige Male pro Monat 
2007 2. Hälfte: ca. 1x pro Monat  
 
3 - 4 Anfragen im 1. Semester 2007 
 
Die Nachfrage der Medien bestand nur anfangs und Ende 2007 und das nur in 
sehr beschränktem Masse. Auskünfte an Betroffene haben sich praktisch 
erübrigt, weil sie sich bereits im Vorfeld via Medien etc. sehr gut informiert 
haben. 
 

4. Contenu des informations sollicitées 
a. En rapport avec les documents à présenter ou la procédure d’enregistrement ? 
 
SI ed alla tempistica II 
 

i. Y a-t-il des interrogations particulières en rapport avec l’absence de témoins 
solennels et d’échanges de « oui » ?  

 
Oui IIIIIIIIIIIIIIIII 
Non IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
Rarement I  
 

Bei Registrierungen, welche im Trauzimmer stattfinden, lassen wir den Paaren 
die Möglichkeit offen, ob sie es wünschen, dass wir eine JA-Frage zur 
registrierten Partnerschaft stellen mit dem Hinweis, dass die Registrierung nicht 
mit dem JA-Wort Gültigkeit hat, sondern mit der Unterzeichnung. Ebenfalls 
erklären wir, dass es keine Trauzeugen braucht aber ob sie trotzdem wünschen, 
das zwei enge Freunde/Freundinnen oder Familienangehörige neben ihnen 
sitzen. 
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Les intéressés souhaiteraient un échange de "oui" et la présence de témoins 
 
Wir erklären den Paaren beim Vorverfahren den Ablauf, weshalb keine 
zusätzlichen offenen Fragen mehr gestellt werden. 
 
Einige wünschen das „Ja-Wort“ in irgendeiner Form. Die Frage nach den 
Zeugen wurde nie gestellt  
 
Les personnes concernées, en général, connaissent déjà 
 
ja, aber nur informell; ohne anschliessendes Verfahren (Das Merkblatt wird in 
der Regel angenommen; oft aber auch kein wirkliches Interesse 
 
Nein (es wird von uns aus informiert) II 
 
1. Zeugen werden in der Regel mitgebracht (bei 2 von 10 EgP wurde auch 
ausdrücklich die Unterschrift durch die Zeugen gewünscht und auf der 
Rückseite der Partnerschaftserklärung ermöglicht) 
2. Allermeist wird eine Fragestellung gewünscht, auf welche mit "JA" 
geantwortet werden kann. Es wird daher - nach Absprache - entsprechend 
gefragt 
 

ii. Autres ?  
 
einige, insbesondere nicht homosexuelle oder lesbische Paare fragen nach den 
Gesetzesgrundlagen 
 
Aufenthalt für den Partner in der Schweiz, steuerliche Fragen 
 
Betreffend Dokumente/Ablauf 
 
Ringtausch 
 
Erbrecht, Steuerrecht, generell materielle Absicherung, Aufenthaltsstatus 
AusländerInnen 
 
Nur betreffend Ablauf/Verfahren 
 
Fragen nach Zeugen ist ebenfalls häufig 
 
Ob auch die EgP in einem speziellen Lokal stattfinden kann. Wie viele Gäste 
mitgebracht werden dürfen. Ob das Paar selber auch einen Teil der Zeremonie 
gestalten dürfen. Ob Ringe getauscht werden dürfen. Ob das Paar einige Worte 
an einander richten darf. 
 
Art der Gestaltung. Namensführung und Bürgerrecht 
 
Bei Bi-nationalen Partnerschaften tauchen gelegentlich fremdenpolizeiliche 
Fragen auf (Änderung Ausländerausweis, Aufenthaltsstatus, ev. Nachzug 
Kinder aus früheren Ehen) 

 
b. En rapport avec les effets de l’enregistrement ? 

i. Droit civil  
1. effets personnels (état civil après enregistrement, nom et droit de cité)  
 
oui IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
non III 
 

Auch hier wird den Paaren die Sachlage erklärt, weshalb keine Fragen gestellt 
werden müssen. Für Schweizerbürger ist die Namensfrage vermutlich kein 
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Thema, für ausländische Staatsangehörige schon eher. Wir hatten bereits eine 
Zeremonie mit zwei Frauen (CH/D) wo die Deutsche den Namen wechseln wollte 
und nun heissen beide Frauen und das Kind der Schweizerin gleich. 
 
Generell Fragen zum Namensrecht 
 
Wir haben mehrmals festgestellt, dass sich die Paare nicht bewusst sind, dass 
sie nach der Erklärung einen neuen Zivilstand haben. Die Paare hätten weiterhin 
„ledig“ oder „geschieden“ aufgeführt 
 
allg. praktisch kaum Fragen; die Partner/Innen sind informiert und kennen die 
rechtliche Situation II 
 
2 X Namensführung nach Deutschem Recht 
 
Auflösung 
 
unveränderte Namensführung   
 
wird dem Paar von unserer Seite her in jedem Fall erklärt II 

 
2. effets généraux (devoir d’assistance et respect, obligation d’entretien, 

rapports avec les tiers, bailleur, employeur, etc.)  
 
Oui IIIIIIIIIII 
Non IIIIIIIIIIII 

 
Erfahrungen unsererseits im Umgang mit den gleichgeschlechtlichen Paaren 
(was wir meinen?) 
 
Oui, mais nous n’avons pas toutes les réponses 
 
nicht explizit, kommt aber im Gespräch beim Vorverfahren ofmals ins Gespräch. 
Wir geben das Merkblatt des EAZW 10/2007 ab. 

 
3. effets patrimoniaux (rapports patrimoniaux, successions)  
 
Oui IIIIIIIIIIIIIIIIII 
Rarement III 
 

Hier verweisen wir darauf, dass in diesem Bereich die Partnerschaft der Ehe 
gleichkommt. PRAKTISCH WÄRE FÜR UNS EINE BROSCHÜRE ANALOG EHE- 
UND ERBRECHT. 
 
Generelle Fragen zur materiellen Absicherung der Paare. 
 
Oui, mais nous n’avons pas toutes les réponses 
 
hier verweisen wir auf Notariate, betreffend Aufsetzung eines Testaments 

 
4. dissolution du partenariat (modes, obligations après la dissolution) 
 
Oui III 
Non IIIIIIIIIIII 
Rarement I 
Jamais II 
 

Wenn es zu einem Zerwürfnis kommen sollte, was wo gefragt und beachtet 
werden muss 
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Wir informieren die Paare während dem Vorverfahren und/oder während der 
Zeremonie über die Wirkungen 
 
Die betreffenden Personen werden vorgängig auf die Wirkungen aufmerksam 
gemacht, sind jedoch selber schon bestens im Bild. 

 
ii. Droit public 

1. droit des étrangers  
 
Oui IIIIIIIIIIIIIIIIIII 
Non IIIIIII 
 

Künftiger Aufenthaltsstatus des/der ausländischen Partners/Partnerin 
 
Kann eine Partnerschaft eingetragen werden, wenn eine solche im Heimatland 
nicht anerkannt ist?  
 
Oui, pour le permis de séjour 

 
2. droit fiscal  
 
Oui IIIIIIIIIIIIII 
Non IIIIIIII 
 

Fragen zu Splitting usw 
 
3. assurances sociales  
 
Oui IIIIIIIIIII 
Non IIIIIIIIIII 
 

Fragen zur Absicherung im Alter 
 
4. autres 
 

Verträge 
 
es gibt kaum Fragen; Partner/Partnerinnen sind informiert II 
 
Grundbucheinträge 
 
Die meisten Partner/innen melden sich bei uns für das Vorgehen zur 
Beurkundung nachdem Sie sich bereits anderweitig ausführlich über zivil- und 
personenrechtliche Fragen informiert haben. 
 
Wir haben die Erfahrung gemacht, dass die Partner sich im Vorfeld, d. h. vor   
dem 1. Kontakt mit Zivilstandsamt sehr gut informieren und dokumentieren. 

 
 
c. En rapport avec d’autres éléments (veuillez préciser votre réponse) ? 

 
d. Fragen betreffend Güter- und Erbrecht. 
 

En principe, connaissent très bien la nouvelle loi II 
 
Dans le canton X, c’est le Centre administratif qui reçoit les demandes 
d’informations sur les partenariats et qui transmet aux partenaires la notice 
explicative sur les effets généraux de la Lpart. 
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Bei der Abgabe der Erklärung machen wir das Paar aufgrund des Merkblattes 
(Stand vom 01.01.2007) auf einzelne Punkte aufmerksam. Das Merkblatt wird 
auch abgegeben. Bei ganz konkreten Fragen verweisen wir das Paar an die 
betreffenden Stellen 
 

 
 
 
Modalités d’enregistrement : 
 
Enregistrement « au guichet » / avec invités 

5. Dans l’hypothèse d’enregistrements « au guichet », l’enregistrement est-il effectué en règle 
générale immédiatement après la clôture de la procédure préliminaire ou plus tard (veuillez 
préciser votre réponse, en particulier indiquer si ce sont des motifs d’organisation de l’office 
de l’état civil ou les souhaits des partenaires qui conduisent à procéder à l’enregistrement 
ultérieurement) ? 

6. Dans l’hypothèse d’enregistrements avec invités 
a. Veuillez indiquer quelle salle vous utilisez (salle des mariages ou autre salle ; prière 

de préciser votre réponse et d’indiquer en particulier si l’accès à la salle des mariages 
est garanti aux futurs partenaires ; voir également sous ch. 18 let. b ci-dessous) 

 
Salle des mariages : IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 

 
Autre salle : 
 

Büro 
 
Zeremonien werden in den Trauungsablauf integriert, genau wie Trauungen. 
Die Zeremonie findet im gleichen Raum wie die Trauungen statt D.h. 
mittendrin ist plötzlich eine Zeremonie statt eine Trauung. Wir verändern 
auch nichts an der Bestuhlung. Die Zivilstandsbeamten sind festlich 
gekleidet, wie bei Trauungen. 
 
Traulokal /Zutritt gewährleistet im Rahmen unseres Reservationssystems 
(provisorische Reservierung max 6 Monate im Voraus) 
 
es stehen zwei Traulokale zur Verfügung. Ein kleineres im Stadthaus und ein 
grosser Saal im Rathaus. Der Zutritt ist gewährleistet. 
 
Wir fragen die Paare, ob sie eine Registrierung im Trauzimmer wünschen, 
ev. mit Gästen, oder ob Sie die Registrierung nur im Büro der 
Zivilstandsbeamtin wünschen. 

 
b. Veuillez indiquer de quelle manière se déroule l’enregistrement 

i. du point de vue de votre activité d’officier de l’état civil (préparation de la 
cérémonie avec les futurs partenaires, etc.) ?  

 
Analog Trauung IIIIIIIIIIII 
 
am Schalter wie Ehevorbereitung (formell), Partner/innen wollen die 
Partnerschaft nicht an die grosse Glocke hängen 
 
Nous ne faisons aucune différence !  
Nous avons un grand respect de ces personnes. 
 
le contact avec les futurs partenaires est très agréable et s'ils le souhaitent 
nous lisons un poème lors de l'enregistrement 
 
Accueil et bienvenue, préparation partenariat, lecture des lois, questions et 
réponses, lecture partenariat, signatures, remise du certificat, félicitations. 
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(Vorbereitung der Beurkundung mit den zukünftigen Partnern): gemäss 
Fachprozess EAZW 
 
ähnlich wie eine Trauung, mit dem Unterschied,  dass nach der Ansprache 
nicht ein „Jawort“ sondern ein „Verlesen und feierliches unterzeichnen der 
Partnerschaftserklärung“ folgt 
 
Persönliche Besprechung des Leiters mit den Partnern, wie im "Ehe-
Vorbereitungsverfahren" üblich 
 
die eine Vorbereitung und Beurkundung war analog einer Eheschliessung. 
Beim anderen Paar war Vorbereitung und Beurkundung zur selben Zeit im 
selben Raum, ohne Vorgespräch, Vorbereitung oder Zeremonie 
 
wollen die Partner/innen nur eine Beurkundung findet das Vorverfahren und 
die Beurkundung im Trauzimmer statt. Ist eine Beurkundung mit Gästen 
vorgesehen, erfolgt ein Vorverfahren und die Beurkundung am reservierten 
Termin wie bei den Eheschliessungen. Beurkundungen mit Gästen finden 
nicht "spontan" statt.  
 
analog Eheschliessung; Besprechung des Standard-Ablaufs und Inhalts 
einer Zeremonie (Fachlich: s. Fachprozesse) 
 
wie Eheschliessung, einfach ohne Trauzeugen IIIIIII 
 
rôle assimilable à celui d’un notaire qui instrumente un acte 
 
Anruf eines/einer Partners/Partnerin betreffend Dokumenten und 
Eintragungstermin 
2. Ev. Vorreservation Lokal 
3. Vorbereitungsverfahren (max. 3 Monate vor Eintragung) 
4. Eintragung innerhalb 3 Monaten (sehr selten vor Ablauf von 10 Tagen; 
siehe Vorreservation Lokal) 
 
wird von der Sachbearbeiterin vorgenommen 
 
Die Beurkundung findet analog einer Trauung statt. Die Paare können 
wählen, ob sie Gedichte, Ringtausch, Ja-Wort wünschen. Findet die EGP im 
Büro statt, wollen die Personen meist keinen feierlichen Akt und bringen 
dann auch keine Gäste mit. 
 
Sobald die PartnerInnen sich mit uns in Verbindung setzen erhalten Sie 
schriftlich die Informationsunterlagen des Bundes über die 
Voraussetzungen, das Verfahren, die Wirkungen etc. sowie das Gesuch für 
die Eintragung der Partnerschaft. Anschliessend wird ein Termin vereinbart 
entweder für die Beurkundung oder einfach zur Erledigung der 
Formalitäten, wenn später eine festliche Zeremonie statt finden soll. 
 
Préparation avec les partenaires – choix de textes - 
interventions diverses - musique 
 
20-minütige Zeremonie mit Rede 
 
Durchführung des Vorverfahrens, Vorbereitung Register, Unterschrift der 
PartnerInnen und der Zivilstandsbeamtin.  
 
ii. au niveau du public (caractère festif de l’enregistrement, etc.) ?  

 
analog Trauung IIIIIIIIIII 
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Begrüssung / Ergebnis Vorverfahren / Wirkung der eingetragenen 
Partnerschaft / kurzes Gedicht / Anfrage an die Partner / Ringentauschen 
(wenn gewünscht) / Information Mitteilung der beurkundeten Partnerschaft / 
Ende der Zeremonie 
 
festliche Beurkundung wie bei einer "Ziviltrauung" 
 
Nach Wunsch IIIII 
 
Pour la cérémonie se déroulant en salle des mariages, il est possible 
d’étoffer quelque peu : lecture d’un poème, quelques mots sur les 
partenaires, intervention de tiers (parents, amis), échanges de symbole 
propre à chacun, etc. 
La demande et rare, mais pas inexistante. Quand nous traitons, cela se fait 
comme pour un mariage. 
 
erste Beurkundung mit ca. 4 Gästen (teilweise festlicher Rahmen), zweite 
Beurkundung im sehr festlichen Rahmen mit ca. 30 Gästen, festlicher 
Kleidung, Blumen, Ringen etc. 
 
Les invités peuvent prendre la parole -  
Moments très émouvants : 
Ex : L’ex-épouse qui souhaite le meilleur à son ex-mari. 
« Nous avons mis du temps pour comprendre ce qui ne marchait pas entre-
nous. Aujourd’hui, je suis heureuse pour toi ! 
Ex : Les grands enfants d’un partenaire qui s’expriment et confient à leur 
père la peine vécue en percevant le mal-être de leurs parents et aujourd’hui 
heureux de cet union.  
Ex : La mère (87 ans) – le dernier de 9 enfants – et qui dit sa joie de savoir 
son fils heureux. Et lui de dire : « Tu es la seule qui m’a compris – de toute 
notre famille ! 
 
analog Eheschliessung II 
 
Nous ne faisons pas de différence d’avec les cérémonies de mariage 
 
festliche Beurkundung.II 
 
Max. 50 Gäste 
 
Der Ablauf einer Eintragung einer Partnerschaft erfolgt wie bei einer 
Eheschliessung. (die Partner werden jedoch nicht gefragt und es sind keine 
Zeugen anwesend) 
 
Üblicherweise wird festliche Beurkundung analog Ehe gewünscht und 
ermöglicht. Entsprechend werden Lokal, Datum, Zeit sowie Wünsche 
(Musik, Ringe, Eintragungszeugen, Wunsch betreffend Trauungstext, 
Fragestellung/Ja-Wort) besprochen. 
 
Wenn die Registrierung im Trauzimmer stattfindet: im ähnlichen feierlichen, 
festlichen Stil wie Trauungen. Mit angepasster Rede und Abgabe von 2 
langstieligen Rosen. 
Wünscht das Paar die Registrierung nur im Büro ohne Gäste, führen wir 
keine eigentliche Zeremonie durch, geben aber trotzdem 2 langstielige 
Rosen ab. 
 
SI – solitamente chi esegue la registrazione dell’Unione Domestica con 
invitati cura nel dettaglio tutti i particolari delle cerimonia. 
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1. Ist eine festliche Beurkundung gewünscht, so wird im Anschluss 
an den „Formalismus“ der Ablauf im Detail besprochen. Die Wünsche der 
PartnerInnen werden berücksichtigt. Wenn sie uns ein paar Informationen 
über sich und die Beziehung bekannt geben wollen, gestalten wir gerne 
eine persönliche Zeremonie.  

2. Es ist wie bei den Ziviltrauungen so, dass immer die 
Zivilstandsbeamtin, welche die Trauung oder eben Registrierung macht, 
auch das Vorverfahren macht. Es ist sowohl für die Betroffenen wie auch 
für die Beamtin angenehm zu wissen mit wem sie’s zu tun hat und eine 
Ansprechpartnerin vorhanden ist.  

3. Beschrieb grober Ablauf: Einstieg mit Gedicht - Begrüssung – 
Vorstellung – persönliche Worte ins. betr. Werten, Bedeutung einer 
Beziehung etc. – auf Wunsch persönlicher Beitrag PartnerInnen - 
Unterschreiben Partnerschaftserklärung – Auf Wunsch musikalisch 
Umrahmung – Glückwünsche – Geschenkübergabe (Andenken) – 
Schlussworte 

 
iii. autres remarques (veuillez préciser votre réponse) ? 

 
Wir machen keinen Unterschied zu den Eheschliessungen. Die 
Vorbereitung sowie die Beurkundung einer eingetragenen Partnerschaft 
werden im gleichen Rahmen durchgeführt.  
 
Nous avons toujours eu des fiancés qui désiraient un enregistrement le 
plus simple possible 

Auf Wünsche der Partner gehen wir ein, wie z.B. sich ein Ja-Wort zu 
geben. Wir erklären aber beim Vorverfahren, dass grundsätzlich die 
Unterschrift massgebend ist. Auch Ringtausche werden berücksichtigt. 

ausdrücklichen Wunsch der Partner haben wir auch schon zwei "stille 
Zeugen" akzeptiert und diese "in geeigneter Weise" in den Ablauf 
einbezogen (zum Überreichen der Ringe und offizielle Überbringung einer 
Glückwunschbotschaft), obwohl gemäss Gesetz keine Zeugen 
vorgesehen sind. Das wurde von den Partnern sehr geschätzt. 
 
L’enregistrement du partenariat, qu’il s’effectue à l’office ou dans la salle 
des mariages/partenariats, est analogue à celui des mariages avec les 
différences liées aux modalités spécifiques 
 
Im genannten „Fall“ möglichst unbürokratisch, praktisch aus dem 
Gespräch hinaus. Unter Einhaltung der gesetzlichen Vorschriften. 
 
der Ablauf einer festlichen Beurkundung ist im selben Rahmen wie bei 
einer Ziviltrauung: es geht auch hier um Liebe, Partnerschaft, 
Gemeinschaft, Bestätigung, Absicherung usw 
 
Wir führen die Zeremonien im selben Rahmen wie Eheschliessungen 
durch. Gleichwertige Behandlung der Leute. 
 
In der Stadt Luzern führen wir keine Gespräche betreffend der 
Beurkundungszeremonie mit den Paaren. Wir fragen jeweils, ob eine Rede 
gewünscht wird oder nicht. Bis jetzt hat noch jedes Paar eine feierliche 
Zeremonie gewünscht. Publikum ist immer willkommen. 
 
Einige Partner wirken am Anfang etwas "verlegen", v. a. im Vorverfahren. 

 
7. Avez-vous des remarques et observations en rapport avec l’enregistrement (problèmes év. 

rencontrés, etc.) ? 
 

es ist nichts aufgefallen, da doch ein feierlicher Akt in unserem Trauzimmer 
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 problemloser Zeremoniebetrieb 
 

oftmals werden Zeugen gewünscht und die Anfrage zum Ja-Wort 
 
es gibt auch heute leider noch ZA-Beamte/-Beamtinnen, welche sich mit dieser 
Aufgabe schwer tun 
 
Keine Schwierigkeiten; nur zum Teil noch eine gewisse Unsicherheit im 
Auftreten der gleichgeschlechtlichen Paare („coming-out“) 
 
Wenn ein Amt so wenige EgP’s wie wir hat, fehlt die nötige Routine. Man 
benötigt ein anderes Wortfeld als bei Brautpaaren, kann aber schnell in dieses 
„abrutschen“. Die Bedürfnisse müssen gut abgeklärt werden, dass die Paare 
von der Beurkundung nicht enttäuscht sind (festlich, mit Gästen etc.). 
 
beide Beurkundungen waren herzlich - positive Erfahrungen 
 
Non l’accueil chaleureux que nous offrons est toujours apprécié.  
 
kaum Probleme, die Partner sind äusserst zuvorkommend und pflichtbewusst 
und äusserst freundlich; manche Beurkundungen ergeben fröhliche und tiefe 
Gespräche 
 
Wir haben bei allen drei Beurkundungen festgestellt, dass die 
Partner/Partnerinnen sehr sensibel reagieren - zum Teil eine klare 
Erwartungshaltung an das Zivilstandsamt haben - aber dann auch sehr erfreut 
und glücklich sind, wenn sie feststellen, dass wir ihre Anliegen und unsere 
Aufgabe ernst nehmen. 
 
Nous procédons exactement de la même manière pour les formalités et les 
célébrations que ce soit pour les mariages ou pour les partenariats 
 
Très sympa 
 
keine Probleme da Fragebogen betreffend Eintragung bereits vorbesprochen 
und allfällige Wünsche bereits geklärt sind (Musik, Ringe, Anzahl Gäste, 
Eintragungszeugen, Ja-Wort etc.) 

 
 

Satisfaction quant à la mise en œuvre de la LPart : 
 
Satisfaction de la « clientèle » 

8. Avez-vous le sentiment que les partenaires et le public sont satisfaits de l’accueil réservé à 
l’office et des prestations offertes (veuillez indiquer le degré de satisfaction général: très 
satisfait / satisfait / moyennement satisfait / peu satisfait / pas satisfait du tout) ? 

 
très satisfait IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
satisfait IIIIIIIIIIIIIII 
moyennement satisfait 
peu satisfait 
pas satisfait du tout 
 

a. Avez-vous reçu des réactions de la part du public ou des partenaires (remerciements, 
protestations, etc.) 

i. Veuillez décrire la nature des réactions ? 
 

Remerciements IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
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Sehr positive Rückmeldungen ; persönliches Dankeschön und/oder 
Dankeskarte 
 
Kerzenschmuck auf Weihnachten als Dankeschön. 
 
Dankbarkeit, dass es das Partnerschaftsgesetz gibt und für die würdige 
Form  
 
Oui, remarques positives car nous ne faisons aucune discrimination. 
Les collaboratrices sont extrêmement positives. Les remarques 
négatives viennent de l’incompréhension, comme pour les mariages, 
concernant les documents étrangers à légaliser et la durée de cette 
procédure. Un effort accru a été fait dans la communication sur le site 
internet. 
 
Durchaus positiv II 
 
Dank (mündlich). Aussagen wie „hätte nicht gedacht, dass das so locker 
abgewickelt wird“! 
 
in allen drei Fällen haben wir grossen Dank und Komplimente    erhalten; 
wir wurden 'verbal' gelobt für die kompetente Beratung während der 
Vorbereitung und Durchführung der Beurkundung. 
 
Gäste wie auch das Paar haben sich sehr über die schöne und 
unkomplizierte Zeremonie gefreut und fanden es toll, dass die 
Zeremonie ähnlich einer Trauung vollzogen wurde. 
 
Zum jährigen Jubiläum, Einladung und wurden sensationell bekocht. 
 
Für Bürgerinnen und Bürger ist es noch sehr befremdend, wenn beide 
Partnerinnen in "weiss" erscheinen. Sind hingegen beide Partner/innen 
"normal" und fallen nicht aussergewöhnlich auf, dann gibt es keine 
Bemerkungen seitens Kundschaft oder BürgerInnen   
 
die meisten Paare haben sich zurück gemeldet und sich in aller Form für 
die gebotene Dienstleistung bedankt (schriftlich oder mündlich) 
 
Erfreuliche Reaktionen, Dankeskarten, kleine Aufmerksamkeiten. 
Reaktionen positiv in Bezug auf Gestaltung der Zeremonie und das 
ganze „Drumherum“ wird sehr geschätzt. Daher sehr erfreuliche 
Feedbacks. 

 
Oui, les gens sont très heureux et nous remercient beaucoup pour la 
cérémonie qui a été chaleureuse 

 
sich trotz neuer in Kraft – wohl gefühlt auf Amt. 
 
très positives (« vous avez une belle cravate… ») 
 
Dankesschreiben, Einladung Apéro, spätere Einladung zu geschäftlichen 
Anlass  
 
tanti complimenti per la sensibilità e sopratutto professionalità 
dimostrata  
 
Findet die EGP im Traulokal statt, bekommen wir von den Gästen viel 
Lob. Probleme hatten wir bis anhin noch nie. 
 



 80

Wir haben niemand im Team, der mit gleichgeschlechtlichen 
Partnerschaften nur im geringsten Mühe bekundet. Ich denke, das ist für 
die Betroffenen spürbar und wirkt sich positiv aus. Sie stellen fest, dass 
sie, soweit es die gesetzlichen Grundlagen erlauben, genau gleich 
behandelt werden wie Eheleute und es uns wichtig ist, eine auf ihre 
Wünsche und Bedürfnisse zugeschnittene Registrierung zu machen. 
 
wir wurden 'verbal' gelobt für die kompetente Beratung während der 
Vorbereitung und Durchführung der Beurkundung. 
 
kleines Präsent als Dankeschön 

 
b. Avez-vous d’autres remarques ou observations ? 

 
Die Kunden sind zufrieden bis sehr zufrieden mit dem Empfang und 
unserer Dienstleistung. Die Zivilstandsbeamtinnen und 
Zivilstandsbeamten erhalten immer wieder Dankeskarten mit 
anerkennenden Worten 
 
Verlauf und Zufriedenheit der Beamten seit dem Inkrafttreten des 
Partnerschaftsgesetzes 
 
Il suffit de mettre autant de cœur et d’affabilité que pour les célébrations 
de mariages et tout le monde est content.  
 
Das zweite Paar wollte keine Rede speziell über die Liebe. Sie wollten die 
Eltern und die Gäste damit nicht provozieren.  
 
egPaare sind im Vergleich mit gewissen Brautpaaren eher unkompliziert, 
was die Gestaltung und den Ablauf etc. angeht. 
 
die fehlenden Zeugen, welche dann auch unterzeichnen, sind ein Thema. 
 
durchwegs positive Reaktionen 

 
Déroulement de la mise en œuvre de la LPart et satisfaction des praticiens 

9. Veuillez indiquer s’il y a eu des difficultés particulières dans la mise en œuvre de la LPart,  
 

Nein, der Zulauf in dieser Angelegenheit war bei uns eindeutig zu niedrig um von 
Erfahrungen sprechen zu könne 
 
es bestehen grundsätzlich keine Unterschiede und die ZB gehen unvoreingenommen 
an Ihre Aufgabe bei allen Paaren (ob hetero- oder homosexuell) 

 
a. dans le contact avec les futurs partenaires ou leurs proches 

 
Non : IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
 
Infobroschüre analog Ehevorbereitung fehlt 
 
mit Beschaffung der Papiere 

 
b. dans le contact avec les tiers (perturbateurs, etc.) 

 
Non : IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 

 
c. dans l’organisation de l’office de l’état civil 

i. l’enregistrement des partenariats est-il confié à un ou certains officiers de 
l’état civil (prière de préciser la raison de cette répartition des tâches) ? 
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À tous les officiers de l’état civil : IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
 
von denjenigen Zivilstandsbeamten, die in der Regel auch die Trauungen 
vornehmen: I 
 
Sur le 21 officiers, seuls les 5 membres de direction peuvent célébrer les 
mariages et enregistrer les partenariats. Une difficulté s’est fait sentir au 
début pour un membre de direction qui ne voulait pas enregistrer de 
partenariat entre hommes. La situation s’est apaisée. 
 
Les 5 membres de l’équipe officient. Mais 2 sont mal à l’aise et 3 se 
sentent tout à fait à l’aise. 
 
1 Person II 
 
Tous les officiers de l’EC 
ne sont pas à l’aise avec ces enregistrements de partenariats. Pour 
l’instant, 24 enregistrements ont été assumés par la même personne. Il 
faut avoir saisi, personnellement, le fond de la démarche pour être à l’aise 
et vrai avec ces personnes. 
A mon avis, on ne peut pas « jouer » et mener une célébration de ce 
genre.  
 
 
eine Person 
 
Die Beurkundungen werden von allen drei Beamtinnen vorgenommen. 
 
vom Leiter persönlich  
 
alle Zivilstandsbeamtinnen und der Zivilstandsbeamte würden EgP’s 
beurkunden. Bisher kam aber nur eine zum Zug. Dies war aber Zufall bzw. 
das zweite Paar hat diese auf Grund von Telefonaten gewünscht. 
 
alle ZB, Aufteilung durch Zufall (1. Schalter-/Telefonkontakt) 
 
vier Personen, die auch für die Trauungen zuständig sind, beurkunden 
auch die Partnerschaften. 
 
In erster Linie von der Leitung, einerseits weil wir ein sehr kleines Amt 
sind, damit jemand zumindest so weit dies aufgrund der wenigen 
Registrierungen möglich ist sich darauf „spezialisieren“ kann und 
anderseits wurde es anfänglich empfohlen, damit Reaktionen, Anliegen, 
Erfahrungen etc. direkt angebacht/gemacht werden können. 

 
ii. le choix du local approprié au sens de l’art. 75i OEC a-t-il suscité des 

problèmes ?  (voir également sous ch. 15 let. b ci-dessus 
 
Oui 
Non : IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
 
1 auswärtiges Traulokal in einem Kloster steht für Partnerschaften nicht 
zur Verfügung  
 
Non, il y a eu juste quelques réticences par certaines autorités 
communales, mais cela tient aux « convictions » personnelles 
 
Nous avons enlevé l’inscription sur la porte : 
« Salle de mariage » 
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Aujourd’hui : « Salle de célébration » 
Nous célébrons mariages et partenariats dans cette salle. 
 

iii. autres problèmes ou difficultés ? 
 

alle Zivilstandsbeamte nehmen Beurkundungen der eingetragenen 
Partnerschaften vor und zwar feierliche wie Beurkundungen im Büro. Wir 
erleben den Zeremoniebetrieb aber auch die Beurkundungen selbst als 
absolut problemlos. 
 
zu Beginn weigerte sich jemand aus religiösen Gründen, hat aber in der 
Zwischenzeit bereits eine Beurkundung durchgeführt  
 
1. Es musste eine Regelung betreffend Partnerschaftszeugen gefunden 
werden. 
2. Es musste eine Regelung betreffend Ja-Wort gefunden werden. 
3. Keine Sperrfrist ist (gegenüber heterosexuellen Paaren) 
erklärungsbedürftig. Aus gleichberechtigungs- und organisatorischen 
Gründen sollte für EgP und Ehe die gleiche Frist gelten. 
 

10. Etes-vous satisfaits de la mise en œuvre de la LPart (veuillez indiquer le degré de satisfaction 
général: très satisfait / satisfait / moyennement satisfait / peu satisfait / pas satisfait du tout) ? 

 
très satisfait IIIIIIIIIIIIIIIIIII 
satisfait IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 
moyennement satisfait 
peu satisfait 
pas satisfait du tout 

 
DIE KUNDEN sind vorab zufrieden. Für uns ist es der Vollzug eines gesetzlichen 
Auftrages. 
 
Das Partnerschaftsgesetz ist unseres Erachtens eine gute Sache. Personen die 
sich zu gleichgeschlechtlichen Partnern hingezogen fühlen, haben sich diese 
Eigenart auch nicht ausgesucht.  
Was unsere berufliche Aufgabe betrifft, ist diese uns bekannt und wir nehmen 
sie wahr. 
 
professionalmente tale legge non ci crea problemi e ci soddisfa. 

 
a. Quels points vous paraissent cas échéant devoir être améliorés ? 

 
10-tägige Wartefrist würde genau gleich wie bei Trauung Sinn machen 
(administrativ und zur Verhinderung von überstürzten Entscheiden 
 
Les informations sur les conséquences financières (imposition) des partenaires 

 
Akzeptanz und Aufwertung in der Bevölkerung 
 
L’inégalité de traitement entre les partenariats pour lesquels il n’y a pas de délai 
de réflexion et les mariages (10 jours d’attente) est mal perçue par le personnel. 
Une situation identique (suppression du délai de 10 jours pour les mariages 
serait profitable). 
 
Beurkundung der Namensführung im Infostar  für Partner mit 
Partnerschaftsnamen 
 
Infomaterial für die Betroffenen (Broschüre, Flyer) sollte geschaffen werden. 
 
längere Frist zur Eintragung der Partnerschaft .  
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b. Avez-vous d’autres remarques ou observations ? 

 
Es ergeben sich die gleichen Probleme resp. es stellen sich die gleichen Fragen 
mit den ausländischen Staatsangehörigen wie bei einer 
Vorbereitung/Beurkundung der Eheschliessung. 
 
Erwartungen sehr unterschiedlich 
 
wir sind auf die weitere Entwicklung zum Thema "Kinder" in den 
Partnerschaften gespannt  
 
Nous avons l’impression de ne pas pouvoir assez répondre aux questions 
posées par les futurs partenaires concernant leurs droits et leurs devoirs 
 
- Anpassung Frist (10 Tage-3 Monate) 
- Partnerschaftszeugen offiziell möglich 
- Ja-Wort analog Eheschliessung 
- Passeintragung Name sollte gleich sein wie bei heterosexuellen Paaren (wir 
finden hier die Lösung, dass der Partnerschaftsnamen unter "Amtliche 
Ergänzungen" eingetragen werden kann gut. Dies sollte analog für die 
heterosexuellen Paare betreffend Allianzname geregelt sein). 
 
Die betroffenen Paare sind sehr dankbar, dass Ihnen diese Möglichkeit der EGP 
zur Verfügung steht. 

 
 
Autres remarques ou observations : 
 
Veuillez indiquer cas échéant vos autres remarques ou observations. 
 

Im Gegensatz zu Eheschliessungen sind Partnerschaften praktisch zu 100% sehr gut 
überlegt. Man outet sich ja schliesslich. Bei allen von uns beurkundeten 
Partnerschaften besteht nach unserem Bauchgefühl eine sehr gute Chance zu einer 
dauerhaften Gemeinschaft. (Ganz im Gegenteil zu Eheschliessungen) 
 
Das eigentliche Konkubinat (Frau mit Mann) sollte rechtlich besser gestellt werden, 
insbesondere erbrechtlich, und bezüglich gegenseitiger Unterstützung auch nach 
Auflösung des Konkubinates (Renten). 
 
Der Fragebogen ist sehr unübersichtlich und ich kann innert nützlicher Frist nicht 
kontrollieren, ob ich alle Fragen beantwortet Ich hoffe aber trotzdem, Ihnen für Ihr 
Referat einige nützliche Hinweise geben zu können. 
 
Im Verhalten der gleichgeschlechtlichen Paare ist zu erkennen, dass das „coming-out“ 
mit der vollen Konsequenz vielfach noch gemieden wird. Es werden viele Abklärungen 
im Vorfeld getroffen, doch die Einleitung des Vorverfahrens/der Beurkundung wird 
noch hinausgeschoben. 
Der Unterschied Stadt und Land ist immer noch gross in Sachen „coming-out“. 
Viele Anfragen, doch (noch) wenige Beurkundungen. 
 
Wir stellen fest, dass Partnerschaften von Partnern registriert werden die schon lange 
zusammen sind, sich die Partnerschaft also bewährt hat 
 
Wir sind an der gesamtschweizerischen Auswertung interessiert. 
 
Wichtig ist es, die Gestaltung der Beurkundung den Wünschen und Vorstellungen der 
Kunden anzupassen. Dann sind alle zufrieden: Partner, Gäste und Zivilstandsbeamtin! 
 
Attention que le « partenariat » ne devienne pas « mariage », c’est parfois si proche !! 
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Wir teilen die Beobachtung der Medien, dass nur wenige Partnerschaften eingetragen 
werden und sind daher auf die Auswertung der Fragebogen gespannt. 

 
Unseres Erachtens ist der Ansturm, wie in die Medien wohl gerne gehabt hätten, 
ausgeblieben...Gründe dafür? Dah muss man sich wohl bei den Lesben- und 
Schwulenorganisationen erkundigen.  
 
Vielleicht muss bei langjährigen Paaren zuerst im Kopf noch ein Umdenken stattfinden, 
da das Gefühl, durch die Registrierung die Unabhängigkeit aufzugeben, nicht von heute 
auf morgen abgelegt werden kann. Es sind noch nicht Jahrzehnte vergangen, dass 
gleichgeschlechtliche Paare es nicht für möglich gehalten haben, dass es je eine 
Möglichkeit der Partnerschaftsregistrierung geben könnte.  
Aber dass das Partnerschaftsgesetz in die Tat umgesetzt worden ist, findet die grosse 
Mehrzahl der homosexuellen Menschen absolut gut.  Diese Angaben weiss ich aus 
persönlichen, eigenen Gründen und aus Gesprächen mit Freunden, Freundinnen und 
Bekannten. 
 
Störend für das Zivilstandsamt ist in erster Linie die Tatsache, dass der 
Partnerschaftsausweis erst am Tag der Beurkundung  und nicht wie bei den Ehen auch 
am Vortag ausgedruckt werden kann 
 
 
Berne, mai-juin 2008 
DFJP/OFJ/OFEC/Mo-rit 


